
S.C. “Vadcom Prim” S.R.L.
Republica Moldova,r. Telenesti, s. Banesti 

c/f 1003606014797, TVA 9300254 ’
E-Mail: primblasdaniel@gmail. com

Tel: 060600002

Catre Comisia Nationala pentru 
Securitate Biologica 

de la SC “Vadcom - Prim” SRL
s. Banesti r. Telenesti
Tel: 060600007
primblasdaniel@gmail.com

Nr. 14/03 din 14.03.2024

Cerere
Privindprelungirea Autorizatiei nr. 5 din 08 septembrie 2023, 
pentru importul organismelor /produselor modificate genetic

In legatura cu expirarea termenului Autorizatiei nr. 5 din 08 septembrie 2023, 

solicitam prelungirea autorizatiei pentru importul srotului de soia produs din boabe 

modificate genetic cu codurile de identificare MON 40-3-2(MON 40-3-2-6); DP- 

305423 (DP-305423-1); MON 87701 - MON 89788 (MON 87701-2 x MON 89788-1); 

MON A02704-12(ASC-GM005-3); MON 5547-127 (ASC-GMOO6-4); FG- 72 (MST- 

FG72-2); MON 87705 (MON 87705 -6); MON 89788 (89788-1); MON 87701(87701- 

2); MON 87708(87708-9); MON 87769(87769-7); MON 87705xMON 89788 (MON 

87705-6 x MON 89788-1); MON 87708 x MON 89788 (MON 87708-9xMON 89788- 

1); DP-305423x40-3-2 (DP-305423-1 x MON 40-3-2-6); DAS 81419-2xDAS 44406-6; 

DAS 44406-6; FG-72xA5547-127 (MST-FG072-2xACS-GM0q^~W?DAS^6m6-4T| v А1/КЕРЦВПСП^Ш^)УА

MON 87708xMON 89788xA5547-127(MON 87708-9xMON 897,88-1XACS-GM006- 
p 02—W
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Republica Moldova, r. Telenesti, s. Banesti 
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4); SYNT0H2(SYN-000H2-5); MON 87751xMON 87701xMON 87708xMON 89788 

(MON 87751-7xMON 87701-2x MON 87708-9xMON 89788-1); DAS-81419-2; MON 

87751-7

Mentionam ca srotul de soia este un produs absolut necesar fermelor de pasari si 

animale pentru a putea concura atat cu tarile vecine cat si cu cele din Uniunea 

Europeana, unde liniile date sunt autorizate pentru utilizare ca hrana pentru 

pasari/animale cat si pentru prelucrare in cadrul industriei procesatoare.

Anexe la cerere:

1. Autorizatia nr. 5 din 8 septembrie 2023 pentru importul organismelor / 

produselor modificate genetic

2. Contract nr. 01-01/2024-GP din 01.01.2024 Protein Invest LLC ( Ucraina)

3. Certificat de calitate, GMO, raport de incercari Protein Invest LLC

4. Contract nr. 050723F-SBMdin 05.07.2023 Falcon Agro LLC

5. Certificat de calitate, GMO, raport de incercari Falcon Agro LLC

6. Contract nr. 60686231 din 28.02.2024 Bunge Romania SRL

7. Certificat, de calitate, GMO, raport de incercari Bunge Romania SRL

Director SC “Vadcom - Prim” SRL



S.C. “Vadcom Prim” S.R.L.
Republica Moldova, r. Telenesti, s. Banesti 

c/f 1003606014797, TV A 9300254 
E-Mail: primbias daniel@gmail. com 

Tel: 060600002

Catre Comisia Nationala pentru 
Securitate Biologica

de la SC “Vadcom - Prim” SRL
s. Banesti r. Telenesti
Tel: 060600007
primblasdaniel@gmail.com

14.03.2024

Notificare la cererea Nr. 14/03 din 14.03.2024

Notificam intentia de a importa nutret combinat care poate contine srot 

si/sau ulei de soia produse din boabe de soia genetic modificate MON 40-3-2(MON 40- 

3-2-6); DP-305423 (DP-305423-1); MON 87701 - MON 89788 (MON 87701-2 x MON 

89788-1); MON A02704-12(ASC-GM005-3); MON 5547-127 (ASC-GMOO6-4); FG- 

72 (MST-FG72-2); MON 87705 (MON 87705 -6); MON 89788 (89788-1); MON 

87701(87701-2); MON 87708(87708-9); MON 87769(87769-7); MON 87705xMON 

89788 (MON 87705-6 x MON 89788-1); MON 87708 x MON 89788 (MON 87708- 

9xMON 89788-1); DP-305423x40-3-2 (DP-305423-1 x MON 40-3-2-6); DAS 81419- 

2xDAS 44406-6; DAS 44406-6; FG-72xA5547-127 (MST-FG072-2xACS-GM006- 4); 

DAS-68416-4; MON 87708xMON 89788xA5547-127(MON 87708-9xMON 89788- 

lxACS-GM006-4); SYNT0H2(SYN-000H2-5); MON 87751xMON 87701xMON 

87708xMON 89788 (MON 87751-7xMON 8770l-2x MON 87708-9xMON 89788-1);

DAS-81419-2; MON 87751-7
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S.C. “Vadcom Prim” S.R.L.
Republica Moldova, r. Telenesti, s. Banesti 

di 1003606014797, TV A 9300254
E-Mail: primblasdaniel@gmail.com 

Tel: 060600002

Produsul urmeaza a fi importat ca hrana pentru pasari si animale cu transport 

rutier in vrac. Mij local de transport urmeaza a fi dezinfectat prealabil incarcarii 

furajului.

Evaluarea riscurilor privind importul srotului de soia genetic modificat au fost 

deja examinate de catre Comisia Nationala pentru Securitate Biologica.

Importul urmeaza a fi efectual de la urmatoarele companii:

1. Protein Invest LLC ( Ucraina)
2. Falcon Agro LLC ( Ucraina)
3. Bunge Romania SRL (Romania, Argentina, Statele Unite ale Americii)

Director SC “Vadcom - Prim” SRL
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Comisia Nationals pentru 
Securitate Biologica

National Biosafety 
Committee

AUTORIZAJIE nr. 5 din 08 septembrie 2023 
pentru importul organismclor/produselor modificate genetic 

valabila pina la data de 18 aprilie 2024

1.
Denumirea notificatorului (solicitantului)

Numarul de identificare de Stat (IDNO)

SC „Vadcom Prim” S.R.L.

1003606014797

2. Adresa juridica a notificatorului s. Bane^ti. raionul Telene§ti

3. Se autorizeaz.a importul pentru:
$rot produs din soiul de sola modificat genetic genetic: MON 40-3-2(Л/()Л? 40-3-2-6); DP-305423 
(DP-305423-1); MON 87701 - MON 89788 (MON 87701-2 x MON 89788-1); MON A02704-12(ASC-GM005-3); 
MON 5547-127 (ASC-GMOO6-4); FG- 72 (MST-FG72-2); MON 87705 (MON 87705 -6); MON 89788 (89788-1); 
MON 87701(87701-2); MON 87708(87708-9); MON 87769(87769-7); MON 87705xMON 89788 (MON 87705-6 x 
MON 89788-1); MON 87708 x MON 89788 (MON 87708-9xMON 89788-1); DP-305423x40-3-2 (DP-305423-1 x 
MON 40-3-2-6); DAS 81419-2xDAS 44406-6; DAS 44406-6 ; FG-72xA5547-127 (MST ~FG072-2xACS -GM006- 
4); DAS-68416-4; MON 87708xMON 89788xA5547-127(MON 87708-9xMON 89788-lxACS-GM006-4); 
SYNT0H2(SYN-000H2-5); MON 87751xMON 87701xMON 87708xMON 89788 (MON 87751-7xMON 8770l-2x 
MON 87708-9xMON 89788-1); DAS-81419-2; MON 87751-7

4. Proces-vcrbal, numarul, data nr. 02 din 14.07.2023

Denumirea exportatorului:

Tara exportatoare

1. Bunge Romania S.R.L.
2. Bunge Danube Trading S.R.L.
3. Prio Extractie S.R.L.
4. PRUTUL S.A.
5. Глобипский Перерабатывающий Завод (Ucraina)
6. 000 „ПРОТЕИН ПРОДАКШН” (Ucraina)
7. 000 „Протеин Инвест (Ucraina)
8. ЧП „Виктор и К” (Ucraina)
9. „Zeta Plus” LLC (Ucraina)
10. FALCON-AGRO LLC (Ucraina)
11. FALCON-AGRO GRUP (Ucraina)

Brazilia, Argentina, Statele Unite ale Americii, 
Ucraina, Romania,

6. Tara de origine a produsului: Brazilia, Argentina. Statele Unite ale Americii. 
Romania.Ucraina

Condifii obligatorii pentru notificator:
I. Etichetarea produsului importat cu indicareaobligatoric a modifioftrii geref-nx;----- " ~ “
2. Depnerea depozitului pentru stocarea produsului modificat genetit ;QOPIA CORES?UNDE

4.

Depnerea registrului pentru evidenja;
a) soiului modificat genetic;
b) cantitapi $i datei receptionArii produsului/^rotului;

CU OR1GINALUL

c) denumirii agentului economic cu indicarea datei §i cantitepi eliberate (tn caZu 
economic), ' ‘

f • &'Kl 1 
hl'^DCOM-PfflAf.

i/erci.dizW

Prezentarea Comisiei pentru Securitate Biologica a Raportului privind cantitatea importers de §r< 
modificate genetic, anual. pana la data de 30 ianuarie.

J : ’-J'-*' ?r * . -i

Presedinte Ж

un alt agent J 
^^SQ60

Aliona RUSNAC

Sec retar Veronica JOSU



CONTRACT № 01-01/2024-GP КОНТРАКТ

Khmelnytskyi, Ukraine 01.01.2024

“Protein Invest”, LLC (Ukraine), hereinafter referred to 
as the «Seller», represented by Authorized representative 
Kapinos Leonid, acting on the basis of Power of Attorney №2 
dated of 01.12.2023, on the one hand, and

SC “Vadcom Prim” SRL (Republica Moldova), 
hereinafter referred to as the «Buyer», represented by Director 
Vadim Primbias, acting on the basis of the Charter, on the other 
hand

have concluded the present Contract (hereinafter referred 
to as “Contract”) on the following:

1. SUBJECT OF THE CONTRACT
1.1. The Seller sells, and the Buyer buys the soybean meal, 

(hereinafter the “Goods”) under the conditions of the present 
Contract.

The manufacturer of the Goods is the Seller. Country of 
origin - Ukraine.

1.2. The Goods are delivered in separate batches. The type 
of Goods, price, quantity, conditions and term of delivery, if 
necessary, other conditions for each batch of Goods are 
specified in Specifications, which are an integral part of this 
Contract.

1.3. The Seller warrants that delivered Goods are free from 
any rights and claims of third parties, and any other 
encumbrance or restriction of whatsoever nature, of any 
countries.

2. TERMS OF PAYMENT
2.1. Terms of payment are specified in the Specifications.
2.2. The payments under this Contract may be made by third 

parties.
2.3. The Buyer and/or a third party making the payment are 

obliged to bear all necessary costs, transfer commissions and 
charges.

2.4. The date of payment is the date of receipt of money to 
the Seller's bank account.

3. QUALITY AND QUANTITY OF THE GOODS
3.1. The unit value of Goods is tons (t).
3.2. The quality of the Goods should fit the following 

specifications:
- Content of moisture and volatile matter : max 12%;
- Content of crude protein: min. 45,0% (according to ISO 

5983-2:2009), unless otherwise stated in the Specification 
to the Contract

- Urease activity: max 0,20 pH
The rest of quality parameters of the Goods should meet the 

requirements of standard DSTU 4230:2003 “Soybean meal as 
livestock feed. Technical Specification”.

GMO content more than 10% in the Goods is allowed.
GMP+FSA assured
3.3. Each shipment shall be accompanied by the following 

documents:
- Invoice;
- Original copy of Certificate of Quality of the plant­

producer;
- Way-bill (CMR) or railway bill;
- Copy of custom office declaration;
- Statement issued by the manufacturing plant on compliance 

with the procedures, adopted by the Regulation of the European 
Parliament and the Council of the European Community 
No. 183/2005 dd. 12.01.2005, establishing requirements

m. Хмельницький, Укра'Гна 01/01/2024 p.

ТОВ «Протеш 1нвест» (Украша), надал! 1менусться 
«Продавець», в особ! Представника Кашноса Леошда, який 
д!е на шдстав! Дов1реносп №2 вщ 01.12.2023 р., з одшеГ 
сторони, та

SC “Vadcom Prim” SRL (Респ. Молдова), надши 
1менуеться «Покупець», в oco6i Директора Вад1.м Пр1мблас 
(Vadim Primbias), який nie на шдстав! Статуту, з жшо1 
сторони, та

уклали даний контракт (надал! - “Контракт ”) про 
наступив:

1. ПРЕДМЕТ КОНТРАКТУ
1.1. Продавець продае, а Покупець купуе шрот соевий, 

(дал! - «Товар»), на умовах даного Контракту.

Виробником Товару е Продавець. КраУна походження - 
УкраТна.

1.2. Товар поставлясться окремими парпями. 
Номенклатура, щна, юльюсть, умови та строк поставки, за 
необхщносп, mini умови, для кожно‘1 парт!!’ Товару 
погоджуються Сторонами в Специфжащях, яю е 
невщ'емною частиною цього Контракту.

1.3. Продавець гарантуе, що Товар, який поставлясться с 
вгпьним в!д будь-яких прав та претензш трет!х oci6, а також 
в!д будь-яких шших обтяжень або обмежень будь-якого 
характеру, будь-якоУ краУни.

2. УМОВИ ОПЛАТИ
2.1. Умови оплати погоджуються в Специфжащях.
2.2. Платеж! по даному Контракту можуть зд!йснюватися 

трепми особами.
2.3. Оплата ecix необхщних витрат, ком!с!й та збор!в при 

перерахуванш коптв покладасться на Покупця та/або третю 
особу, яка здшснюе плапж.

2.4. Датою оплати вважаеться дата зарахування грошових 
коптв на банювський рахунок Продавця.

3. ЯК1СТБ ТА К1ЛЬК1СТЬ ТОВАРУ
3.1. Одиниця BHMipy Товару -тона (т).
3.2. Яюсть Товару повинна в!дпов!дати наступним 

показникам:
- Масова частка вологи та летких речовин: макс. 12%;
- Масова частка сирого протешу: мш. 45,0% (вщповыно 

до ISO 5983-2:2009), якшо шше не вказано Специфшацп 
до Договору

- Актившсть уреази: макс. 0,20 pH.
Решта показниюв якосп Товару повинн! вщповщати 

вимогам стандарту ДСТУ 4230:2003 “Шрот сосвий 
кормовий. Загальн! техжчн! умови”.

Вм1ст ГМО бьдьше 10% в Товар! дозволяеться.
GMP+FSA гарантовано.
3.3. Кожна вщвантажена парт!я__ Товару повинна

супроводжуватися

на;

агентом л

1нвойс;
Оригшал сертифшата яко 
Транспортна накладна (С 
Котя митно! декларацп; | 
Заява, видана заводом 
процедур, що ухвалеш^' 
парламенту i Ради Свропейсь 

ду-виробн
160 3ajft$ta4Ha

ником ання 
ського 

51 83/2005
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concerning feedstuffs hygiene and which contains declaration 
that the Goods are produced from raw materials that do not 
contain the prohibited lines of GMO.
All documents specified in this paragraph must be written 

out in English and/or Ukrainian languages.

4. OWNERSHIP. UNLOADING PROCEDURE.

4.1. With the exception provided below in this paragraph, 
the moment of ownership transfer of the Goods from the Seller 
to the Buyer is the moment of transfer the risks of loss or 
damage of the Goods in accordance with the terms of delivery 
of such Goods, agreed by the Parties in the Specification.

In the case of transportation of the Goods by rail transport 
at the expence of the Seller, the moment of ownership transfer 
of the Goods is the moment of crossing the state border of 
Ukraine.

4.2. The Buyer obliges not later than 7 (Seven) working 
days prior to the intended date of shipment, unless another term 
is specified in the Specification, to provide to the Seller written 
instruction for filling in of shipping documents.

4.3. The consignor(s) and consignee(s) under this Contract 
may be the 3-rd Party(s). In this case, the specific Consignor 
and/or Consignee is set out in the Specification and/or in the 
written instructions.

If, in accordance with the procedure stipulated above in this 
paragraph, the Parties have not agreed otherwise, then the 
consignor of the relevant batch of Goods is the Seller, and the 
consignee is the Buyer.

4.4. Partial shipment of the Goods is allowed.
4.5. The transport units for transportation of the Goods 

should be clean and meet sanitary requirements for the Good’s 
delivery. In case of non-conformity of sanitary requirements of 
transport units, provided by the Buyer, the Goods shall not be 
loaded until the Buyer completely eliminates the revealed non­
conformities.

4.6. The Goods must be packed by the Seller in accordance 
with the established requirements, in such way as to exclude its 
damage and/or destruction during transportation.

5. LIABILITIES OF THE PARTIES
5.1. In case of terms of delivery delay of a batch of Goods 

due to the Seller's fault, if the Goods are delivered on the terms 
of 100% prepayment, the Seller shall pay to the Buyer the fine 
(pre-assessed damages) in the amount of 0,1 % from the Goods 
value, the delivery of which is delayed, for each day of delay, 
but not more than 3,0% from the Goods value, the delivery of 
which is delayed.

5.2. In case of payment terms delay due to the Buyer’s fault, 
according to the Contract (except in cases of 100% 
prepayment), the Buyer shall pay to the Seller a penalty in 
amount of 0,1% of the overdue payment, for each day of delay 
of payment.

5.3. Unless otherwise specified in the relevant 
Specification, the Seller has the right unilaterally in whole or in 
part to refuse to fulfill his obligations according to the relevant 
Specification in the event of any of the following 
circumstances:

- delay in providing written instructions by the Buyer 
according to clause 4.2 of this Contract for more than 14 days, 
and/or

- delay in providing transport for loading by the Buyer for 
more than 7 days.

The Seller informs the Buyer about unilateral refusal of full 
or partial implementation of the Specification on the basis of 
this clause by sending a corresponding written message. At the 

та яка м ютить свщчення про те, що Товар вироблений й 
сировини, яка не мютить заборонених тшй ГМО.

Bci документа, зазначеш в цьому пункт! повинн! бути 
викладеш англшською та/або украТнською мовами.

4. ПРАВО ВЛАСНОСТ1. ПРОЦЕДУРА 
В1ДВАНТАЖЕННЯ.

4.1. За виключенням, передбаченим нижче у цьому 
пункт!, моментом переходу права власност! на Товар в!д 
Продавца до Покупця е момент переходу ризиюв втрати чи 
пошкодження Товару вщповщно до умов поставки такого 
Товару, погоджених Сторонами в Специфшацп.

У випадку перевезення Товару зал!зничним транспортом 
за рахунок Продавцу моментом переходу права власност! на 
Товар е момент перетину державного кордону Укра'ши.

4.2. Покупець зобов'язаний не шзнппе н!ж за 7 (с!м) 
робочих дшв до дата запланованого вщвантаження, якщо 
!нший строк не вказаний в СпецифшацЙ, надати Продавцю 
письмов! шструкцн щодо заповнення вщвантажувальних 
документе.

4.3. Вантажовщправником(ами) та вантажоодержувачем 
(ами) по даному Контракту може(уть) бути третя(!) 
особа(и). В таких випадках конкретний вантажовщправник 
та /або вантажоодержувач вказусться у Специфшацп та/або в 
письмових шструкщях.

Якщо, в порядку передбаченому вище у цьому пункт!, 
Сторонами не погоджено шше, то вантажовщправником 
вщповщно!' парти Товару € Продавець, а 
вантажоодержувачем - Покупець.

4.4. Часткове вщвантаження Товару - дозволене.
4.5. Транспорт для перевезення Товару повинен бути 

чистим i вщповгдати сан!тарним нормам для перевезення 
Товару. У раз! невщповщност! транспорту, наданого 
Покупцем, саштарним нормам, Товар не вщвантажуеться до 
повного усунення Покупцем виявлених нев!дпов!дностей.

4.6. Товар повинен бути упакований Продавцем зпдно 
встановлених вимог, таким чином, щоб виключити його 
псування та/або знищення шд час транспортування.

5. В1ДПОВ1ДАЛЬШСТЬ CTOPIH
5.1. У випадку порушення строюв поставки партн Товару 

з вини Продавца, якщо Товар поставлясться на умовах 100% 
передоплати, Продавець сплачуе Покупцев{ штраф (наперед 
ощнеж збитки) в po3Mipi 0,1 % в!д вартосп Товару, поставка 
якого прострочена, за кожей день про строчения, але не 
бшьше 3,0% вщ вартосп Товару, поставка якого 
прострочена.

5.2. У раз! порушення Покупцем строюв оплата, 
передбачених цим Контрактом (кр!м випадюв 100% 
попередньо!’ оплати), Покупець сплачуе Продавцю пеню в 
po3Mipi 0,1 % в!д суми, оплата якоТ прострочена, за кожен 
день прострочення оплати.

5.3. Якщо шше не вказано у в!дпов!джй Специфпсацй', 
Продавець мае право в односторонньому порядку повжстю 
або частково вщмовитись в!д виконання cboix зобов’язань за 
в!дповщною Специфисащею при настанж будь-яко!’ !з 
нижчезазначених обставин:

ову в1д

гТпж на

порту

- прострочка Покупця в наданж 
зпдно пункту 4.2 цього Контракту 
та/або

- прострочка Покугщя у в н 
завантаження бгпьш ш

Про односторо
джв.

гр або частк
виконання Специфтк£цй~на шдстав! iV&b 
повщомляе
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same time, in case of advance payment by the Buyer, the Seller 
is obliged to return the received funds to the Buyer within 3 
banking days from the date of sending the above message.

6. SANCTIONSAND CLAIMS
6.1. The claims on the Goods can be claimed within 10 

calendar days from the date of delivery.
At the end of the above term, none of claims will be 

accepted.
6.2. The content and justification of the claim shall be 

confirmed by the Report signed by the authorized 
representatives of the Parties.

The Buyer must notify the Seller in writing about the place 
and time of drafting of the above mentioned Report at least 3 
calendar days before.

In case of refusal of the Seller to participate in preparation 
of the Report, the appropriate confirming documents should be 
considered:

- in the part of claims concerning the quantity of the 
delivered Goods - the Act issued by the Chamber of Commerce 
and Industry of the Buyer's country (consignee);

- in the part of claims concerning the quality of the delivered 
Goods - a document issued by SGS Moldova (Strada Mihai 
Eminescu 7, Chi§m£u, MD-2000, Moldova).

6.3. The Seller is required to study the received claim 
within 20 calendar days from the date of its receipt.

6.4. No claims made for any batch of the Goods may be 
grounds for refusal of the Buyer to accept and pay for the Goods 
for other deliveries made under this Contract.

7. GOVERNING LAW AND AND ARBITRATION
7.1. Any dispute regarding the performance, breach, 

termination or invalidity of this Contract or its interpretation, 
shall be settled by the International Commercial Arbitration at 
the Chamber of Commerce and Industry of Ukraine, in 
accordance with its regulations.

7.2. The arbitral tribunal consists of one arbitrator.
7.3. The arbitration decision will be considered final and 

binding on the Parties.
7.4. The place of the arbitration shall be Kyiv, Ukraine.
7.5. The law governing the relations of the Parties under this 

Contract is the law of the Seller's country.

8. FORCE MAJEURE
8.1. Neither Party shall be considered to be in default or in 

breach of its obligations under the Contract if the performance 
of such obligations is prevented by any event of irresistible 
force (force majeure), namely: fire, inundation, earthquake, 
strikes, transport accidents, subversive action, the war, military 
activities, blockade, embargo, other international sanctions, 
currency limitations, decisions of the authorities, provided that 
these events have directly affected the performance of the 
Parties’ contractual obligations.

8.2. In the case when the effect of these circumstances last 
more than 60 days, each of the Parties has the right to terminate 
the Contract and shall not be liable for such termination, 
provided that it notifies the other Party not later than 10 days 
before the termination.

The documents issued by the Chamber of Commerce and 
Industry or the competent state authorities, as well as other 
official documents that will be accepted by the Parties or, in the 
absence of agreement by the Parties, by the Arbitration, will be 
considered sufficient proof of force majeure circumstances.

8.3. In any case, force majeure circumstances will not be 

письмового повщомлення. При цьому, у випадку здШснення 
передоплати Покупцем, Продавець зобов'язаний повернута 
Покупцю отримаш кошти, протягом 3 башйвських дшв з 
дата направления вищезазначеного повщомлення.

6. САНКЦП ТА РЕКЛАМАЦП
6.1. РекламащТ на Товар можуть бута заявлен!, протягом 

10 календарних дшв з дата поставки.
По заюнченш вищевказаного строку шяю рекламащ! не 

приймаються.
6.2. Зм!ст i обгрунтування рекламацп повинш 

шдтверджуватися Актом, шдписаним уповноваженими 
представниками Сторш.

Про мюце та час складання вищевказаного Акту 
Покупець повинен письмово попередити Продавця не 
менше шж за 3 календарних дне

У випадку вщмови Продавця вщ участ! у складанш Акту, 
належними тдтверджуючи документами слщ вважати:

- в частит претензш стосовно кшькост! поставленого 
Товару - Акт, складений Торгово-промисловою палатою 
кражи Покупая (вантажоодержувача);

- в частит претензШ стосовно якост! поставленого 
Товару - документ, складений SGS Moldova (Strada Mihai 
Eminescu 7, Chi$in£u, MD-2000, Moldova).

6.3. Продавець зобов’язаний розглянути отриману 
рекламашю протягом 20 календарних дшв з моменту н 
отримання.

6.4. Жодш рекламацп, заявлен! по будь-як!й парт!! 
Товару, не можуть бути шдставою для вщмови Покупця вщ 
прийняття та оплати Товару за шшими поставками, як! 
зджснеш зпдно даного Контракту.

7. ЗАСТОСОВУВАНЕ ПРАВО ТА АРБ1ТРАЖ
7.1 Будь-як! спори стосовно виконання, порушення, 

припинення або недШсносп цього Контракту чи його 
тлумачення, вир!шуються М1жнародним комерщйним 
арб!тражним судом при Торгово-промисловш палат! 
Укра'Гни, у вщповщностт з його регламентом.

7.2 Арбпражний суд складаеться з одного арбпра.
7.3 Р!шення арб!тражу буде вважатися ганцевим та 

обов’язковим для Сторш.
7.4 Micue здШснення арб!тражу - Кшв, Укра’ша.
7.5 .Право, яке ретулюе вщносини Сторш за цим 

Контрактом - право кра’ши Продавця.

8. ФОРС-МАЖОРН1 ОБСТАВИНИ
8.1. Сторони звшьняються в!д вщповщальност! за 

невиконання або неналежне виконання своТх зобов'язань за
цим Контрактом у pa3i виникнення обставив непереборно! 
сили, а саме: пожеж!, повет, землетруси, страйки, аварп на 
транспорт!, диверс!Т, вшни, вшськов! ди, блокади, ембарго, 
шип м!жнародн! санкцн, валюта! обмеження, р!шення 
державних оргашв, якщо щ обставини безпосередньо 
вплинули на виконання зобов'язань Сторш, що випливають 
з Контракту.

8.2. В випадку, коли д!я зазначених обставин тривае 
б!льш шж 60 дн!в, кожна is Сторш мае право на роз!рвання 
Контракту i не несе вщповщальност! за таке роз!рвання 
при умов!, що вона сповютить про це шшу Сторону не 
тзннпе шжза 10 дшв до роз!рвання.

Достатн!м доказом дп форс-мажорн^
вважатися документа, 
або компетентним 
офщ!йш докуме!

дай!ЛЪргово-ц$ 
ними

будуть при

овою п

•нами або Це
и, а^ож i

у випадку не досягнення Сторонами 1е к л . v _ 
тдтввряження.фдкту настання обстав^Д^цереборно!' сид*? ‘
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considered as a ground for refusal of the Buyer to pay the 
actually delivered Goods by the Seller.

9. MISCELLANEOUS
9.1. The Contract shall enter into force from the moment of 

its signing by the authorized representatives of the Parties and 
shall remain in force until 31.12.2025, but in any case until the 
Parties have fully fulfilled their obligations under the Contract.

After the signing of the Contract, all previous negotiations 
and correspondence related to it shall cease to be valid.

9.2. Each Specification to this Contract enters into force 
from the moment of its signing by authorized representatives of 
the Parties.

Unless otherwise specified in the relevant Specification, the 
Specification according to which the Goods are delivered on the 
terms of 100% prepayment, ceases to be effective at 00:00 a.m. 
on the date (day) following the last date (day) of the deadline 
for prepayment for the Goods, if the Buyer has not made a 100% 
advance payment for the Goods by this time, namely, the funds 
in the full amount were not credited to the Seller's bank account 
(cancellation circumstance). At the same time, in case of partial 
prepayment by the Buyer, the Seller is obliged to return the 
received funds to the Buyer within 3 banking days.

9.3. Faxed and/or scanned copies of this Contract, 
Specifications, Additional contracts (agreements) to it, written 
instructions (clause 4.2) and all other documents relating to this 
Contract, signed by the parties and sent by e-mail, have legal 
force.

9.4. The Contract has been made in two copies in English 
and Ukrainian languages.. Both copies, as well as the English 
and Ukrainian versions of the Contract, have the same legal 
force.

9.5. The Parties have agreed that the text of the Contract, 
any materials, information and data related to the Contract are 
considered confidential and cannot be transferred to third 
parties without prior written consent of other Party of the 
Contract. The mentioned written consent is not required when 
such transfer concerns obtaining of official permissions, 
documents for execution of the Contract or payment of taxes or 
other compulsory payments.
9.6. Information (messages, etc.) and/or documents are 
considered provided (transferred) to the Buyer within the 
framework of the performance of this Contract, if they are 
delivered to him at the following e-mail address: 

 . Information and/or documents 
are considered provided (transferred) by the Buyer within the 
framework of the performance of this Contract, if they are sent 
from the following email: primblasdani  .

primblasdaniel@gmail.com

el@gmail.com
Information and/or documents are considered provided 

(transferred) to the Seller within the framework of the 
performance of this Contract, if they are delivered to him at the 
following e-mail address: office@ptinvest.pro. Information 
and/or documents are considered provided (transferred) by the 
Seller within the framework of the performance of this 
Contract, if they are sent from the following email: 
offlce@ptinvest.pro.

будуть вважатися шдставою для вщмови Покупця в!д оплати 
фактично поставленого Продавцем Товару.

9. ШИП УМОВИ
9.1. Контракт набувас чинност! з моменту його 

шдписання уповноваженими представниками Сторш i flic до 
31.12.2025 року, аде в будь-якому випадку, до повного 
виконання Сторонами своТх зобов’язань по Контракту.

ГПсля шдписання Контракту, eci попередш переговори i 
листування, пов'язаж з ним, втрачають силу.

9.2. Кожна Специфжащя до цього Контракту набувас 
чинност! з моменту и шдписання уповноваженими 
представниками Сторш.

Якщо шше не вказано у вщповщшй Специфжацп, 
Специфжаиця, зпдно яко!' Товар поставляеться на умовах 
100% передоплати, припиняе свою д!ю в 00 год.00 хв дати 
(доби), наступно!' за останньою датою (добою) строку на 
здшснення передоплати за Товар, якщо до цього моменту 
Покупець не зд!йснив 100 % передоплату за Товар, а саме 
кошти у повшй сум! не були зараховаш на банювський 
рахунок Продавця (скасувальна обставина). При цьому, у 
випадку здшснення частково‘1 передоплати Покупцем, 
Продавець зобов'язаний повернути Покупцю отриман! 
кошти, протягом 3 банювських дшв .

9.3. Пщписаш сторонами факсов! та/або сканован! та 
передан! по електроннш понт копй’ даного Контракту, 
Специф!кац!й, Додаткових договор!в (угод) до нього, 
письмових шструкшй (п.4.2) та вс!х !нших документе, що 
стосуються даного Контракту, мають юридичну силу.

9.4. Контракт укладаеться укра'жською та англШською 
мовами в двох тотожних прим!рниках. Обидва прим!рники, 
а також англшська та укра'шська вереи Контракту мають 
однакову юридичну силу.

9.5. Сторони погодилися, що текст Контракту, будь-як! 
матер!али, шформац1я та вщомосп, яю стосуються 
Контракту, е конфщенцшними i не можуть передаватися 
трепм особам без попередньоТ письмово! згоди шшо!' 
Сторони Контракту. Зазначено! попередньо'! письмово!' згоди 
не потр!бно, коли така передача пов'язана з отриманням 
офщшних дозвол!в, докуменпв для виконання Контракту 
або сплати податюв та шших обов'язкових платеж!в.
9.6. 1нформащя (повщомлення, тощо) та/або документа в 
межах виконання цього Договору вважаються наданими 
(переданими) Покупцю, якщо вони доставлен! йому на 
наступну електронну пошту . 
1нформащя та/або документи в межах виконання цього 
Договору вважаються наданими (переданими) Покупцем, 
якщо вони вщправлеш з наступно!' електронно!' пошти: 

 .

primblasdaniel@gmail.com

primblasdaniel@gmail.com
1нформащя та/або документи в межах виконання цього 

Договору вважаються наданими (переданими) 
Постачальнику, якщо вони доставлен! йому на наступну 
електронну пошту: office@ptinvest.pro. 1нформац!я та/або 
документи в межах виконання цього Договору вважаються 
наданими (переданими) Постачальником, якщо вони 
вщправлеш з наступно!' електронно!' пошти: 
office@ptinvest.pro.

10. DETAILS AND SIGNATURES OF THE PARTIES 
THE BUYER I ПОКУПЕЦЬ:

SC “Vadcom Prim” SRL
Legal address / Юридична адреса:
s. B5ne§ti, r. Telene§ti, Republica Moldova (Республжа
Молдова)
Налоговый кодекс 1003606014797
НДС 9300254
Тел.: +373 60600007
E-Mail: piimblasdaniel@gmail.com

10. РЕКВ13ИТИ ТА ШДПИСИ СТОРШ.
THE SELLER/ ПРОДАВЕЦЬ:

“Protein Invest”, LLC / ТОВ “Проте’ш 1нвест”

•VADCOM-PR1M

20, Pilotska Street, 29026, Khmelnitsky, Ukrain^ 
вул. Пшотська, 20, м. Хмельницький, 2902 
EDRPOU code / Код СДРПОУ: 396^184 ' 
Tax number / 1ПН: 396751822250

■У^^^ОЗбОбО^
COPIA CORESPUNDE
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Address of Production Facility / Адреса виробничих 
потужностей:
5, Karmalyuka St., Dunaivtsi town, Kamyanets-Podilsky 
district, Khmelnitsky region, 32413, Ukraine /
вул. Кармалюка,5, смт. ДунаТвщ, Кам’янець-Подшьський р-
н, Хмельницька обл., 32413, Украина
Е-пошта: office@nrinvest.nro

Bank details I Банювсыа реквгзити: 
IBAN : MD71PR002224176296001840 (USD) 
ВС “ProCreditBank”
bd. Stefan cel Mare 65, of. 901 Chisinau, Moldova 
SWIFT CODE PRCBMD22

Bank details I Башавсыа рекв!зити:
Bank details (for USD) I Башавсью реквгзити (для USD): 
JSC «Ukreximbank», Khmelnitsky branch, Ukraine I Филя AT 
«Укрекс1мбанк» в м. Хмельницький, Украгна
IBAN: UA 033223130000026005000041027 (for USD)
SWIFT: EXBS UA UXXXX

Correspondent Bank (USD) /Банк-кореспондент:
Deutsche Bank Trust Company Americas, 
New-York, USA
Cor. account: 04094227
SWIFT: BKTR US 33

Correspondent Bank (USD) /Банк-кореспондент:
JPMorgan Chase Bank N.A., New York, USA
Cor. account: 400-124432
SWIFT: CHAS US 33

Correspondent Bank (USD) /Банк-кореспондент:
Citibank N.A., New York, USA
Cor. account: 36083522
SWIFT: CITI US 33
Bank details (for EUR) I Банювсыа рекв!зити (для EUR): 
JSC «Ukreximbank», Khmelnitsky branch, Ukraine I Филя AT 
«Укрексшбанк» в м. Хмельницький, Укра'Гна
IBAN: UA 033223130000026005000041027 (for EUR) 
SWIFT: EXBS UA UXXXX

Correspondent Bank (EUR) /Банк-кореспондент: 
^^Deutsche Bank AG, Frankfurt am Main, Germany

VADCOM-PR1M1"

°36060''

or. account: 100 9498767 10 EUR 
WIFT: DEUT DE FF

Vadim Primbias / Вад1м П]31 
Director / Директор

Leonid Kapinos 
Authorized represantative^

COPIA CORESPUNDE
CU ORIGINALUL
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SPECIFICATION № 1
to the Contract № 01-01/2024-GP dated of 01.01.2024

Khmelnytskyi, Ukraine 01.01.2024

“Protein Invest”, LLC (Ukraine), hereinafter referred to 
as the «Seller», represented by Authorized representative 
Kapinos Leonid, acting on the basis of Power of Attorney №2 
dated of 01.12.2023, on the one hand, and

SC “Vadcom Prim” SRL (Republica Moldova), 
hereinafter referred to as the «Buyer», represented by Director 
Vadim Primbias, acting on the basis of the Charter, on the 
other hand

have concluded the present Specification on the following:

СПЕЦИФ1КАЦ1Я № 1
до Контракту № 01-01/2024-GP вщ 01.01.2024 p.

m. Хмельницький, Украша 01.01.2024 p.

ТОВ «Протеш 1нвест» (Украша), надал! 1менусться 
«Продавець», в ocodi Представника Капшоса Леошда, який 
flie на ш'дстав! Дов^реност! №2 вщ 01.12.2023 р., з одше! 
сторони, та

SC “Vadcom Prim” SRL (Респ. Молдова), падалi 
1менуеться «Покупець», в oco6i Директора Вад1м Пр1мблас 
(Vadim Primbias), який flic на niflCTaei Статуту, з шшоТ 
сторони, та

у клали дану Специфжацпо про наступне:

1. Цша та кшьк!сть Товару:1. Price and quantity of the Goods:

№ Goods / Товар Quantity (±5%), tons 
(t) / KiflbKicTb (±5%), 

тон (т)

Price in USD 
per 11 Цша в 

доларах США 
зат

Amount in USD 
(±5%) / Сума в 
доларах США 

(±5%)
1. Soybean Meal non-granulated (content of crude protein:

45,0%), origin Ukraine, in bulk. /
Шрот соевий негранульований (масова частка 
сирого проте’шу: 45,0%), походження - Украша, 
насипом

500 480,00 240 000,00

Total / Всього: 500 480,00 USD 240 000,00

2. Payment conditions: 100% advance payment till 
12.01.2024 inclusive.

3. Delivery conditions (according to Incoterms-2010): FCA 
basis - 5, Karmalyuk Street, Dunaivtsi town, Khmelnitsky 
region, 32413, Ukraine.

4. Delivery terms: till 31.01.2024.

2. Умови оплати: 100 % попередня оплата в строк до 
12.01.2024 р. включно.

3.Умови поставки (зпдно 1нкотермс-2010): FCA - вул. 
Кармалюка, 5, смт. ДунаТвщ, Хмельницька обл., 32413, 
Украша,

4. Строк поставки Товару: в строк до 31.12.2024.

THE BUYER/ПОКУПЕ 
SC “Vadeo Prim” S

_________________ я 'VADCOM-FRlM'r™:
Vadim Pritnblas I BafliM ПЦйдаас, 

Director / Директо
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ТОВ «Проте'т Хнвест»
вул. ГПлотська, 20, м. Хмельницький,
29026, УКРА1НА
Тел.: +38 (0382) 690-855
E-mail: office@ptinvest.pro

«Protein Invest», LLC
20, Pilotska Street, Khmelnitsky,
29026, UKRAINE
Tel.: +38 (0382) 690-855
E-mail: office@ptinvest.pro

Protein
y J Invest

Ф2 О1-ВЯ-11

СЕРТИФ1КА Г ЯКОСТ1 № SM-7041 
ШРОТ соовий

Юридична адреса: ТОВ “Протеш 1нвест” 
вул. ГПлотська, 20 м. Хмельницький, 29026, У кража

Адреса натужностей виробництпа: ТОВ “ПротеУи Ьшест” 
вул. Кармалюка, 5, смт. Дунапад, Кам’янець-Под1льський 
р-н, Хмельницька обл,, 32413, УКРАИНА

Замовник: SC "VADCOM PRIM" SRL
s. Bonetti, r, Telenejti, Moldova
Податковий кодекс 1003606014797 ПДВ 9300254

Вантажоотримувач: SC "VADCOM PRIM" SRL 
sal. Bardar raionul laloveni, R. Moldova

Дата вщвантаження: 04.03.2024
Супровщний документ №: 7969 ТТН 
Продукт: ШРОТСОСВИЙ

И Пеграиулкований □ Гранульований

Партия № 00491 Oe/1/23
Дата виробницгва: 10.12.2023 p. 
Bara napTi'i Нетто: 25,260 топи
Bara naprii'Брутто: 40,000 тонн

Гатунок: 0 11ротеТн на а.е.р. (50%-52%) 
П Ilporcin на а.е.р. (>52%)

Гаранттйннй термш зберйання
(за умов дотримання правил збср!гання та транспортування):

- Насипом - 4 м1сяш,
В мштках - 12 м»сяц»в,

В nponeci виробницгва шрот пройшов терм!чну обробку 105°Сб1льшс 
20 хв.

Тип пакування:
О насип в зал:зничний вагон №:________
И насип в автотранспорт №: DKE480/M064ZS
Q в б!г-бсги юльюстю______штук
□ контейнер Ха:

Ф1эиK0-xiMi4ni показники продукту - ШРОТ СОСВИЙ

Параметр Метол вилробуваиь
Вимогн 

специф1кацП
Результат

Масова частка вологи та легких речовин. % ДСТУ 7621:2014
ГОСТ 13979.1

<12,0 11,5

Масова частка сирого жиру в перерахунку на абс. суху реч., % ДСТУ ISO 734-1:2008
ГОСТ 13496.15

< L5 1.4

Кислотпс число жиру, мг КОН/г ДСТУ 8048:2015
ГОСТ 13496.18

< 30,6 17,6

Активнкгь уреази (змша pl I за 30 хв.) ДСТУ 8365:2015
ГОСТ 13979.9

0,05... 0.2 0,08

Масова частка залишковоТ кыькосп розчиника, % ДСТУ ISO 9289:2008
ГОСТ 11246

< 0.1 0,05

Масова частка сирого npoicniy, % ISO 5983-2:2009 ■- 45.0 46,18
Масова частка сирого протешу в перерахунку на а с.р.. % ISO 5983-2:2009 > 50,0 52.18
Масова чаака сиро! клпковини в перерахунку па а.е.р., % ДСТУ 8844:2019

ГОСТ 13496.2
< 5.0 3,12

Масова частка мсталодомшюк, %, зокрсма
- часгинки розм1ром до 2 мм
- частники ротором бшыпе 2 мм i з гостр. краями

ДСТУ 4600:2006
ГОСТ 13979.5

<0,01
<0,01
не дозволено

0,00 
0,00 
0,00

BmIct croponnix домниок (камшчики. скло, земля тоню) ГОСТ 27149-95 не дозволено 0,00
Заражсшсть шшдниками або наявжеть елцив заражения ГОСТ 13496.13 не дозволено 0,00
Сальмонсла, 25 г EN 12824:2004 нс дозволено 0,00
Е. coli, 1 g EN 12824:2004 нс дозволено 0,00
1дентиф1кашя niniii ГМО GTS 40-3-2 (Roundup Ready 40-3-2) МВ 7.2-02 - >0,9
1дентифiкащя лнпй ГМО МON89788____________________________________ МВ 7.2-02 - >0,9

Зовшшнш виглид продукту______ _  _________________________________________ ______________________
Негранульоваяий - дроблений до однородно! сипко! маси, гранульовапий - гранули цилшдрично! форми розм!ром D*L= 
08,0* 10,0...25,0 мм. Ко л ip - вш евпло-жовтою до темно-коричневого.
Запах характерний шроту - без стороннього запаху (затхлости шпеняви, lopinocri тоню).

радону 
ГОСТ

Сертиф1кашя_________________________ ___________________
Сертифшовано GMP+B1: Сертификат No. 014946-01825 вщ 19.11.2022 р.
Експсртний висновок № 004910 е/23 niji 22.12.2023 р. ________

", засвщчусмо, шо заякюгю, за bmIctom токсичних елсмснттв, iihpai in, штрит 
ia продукция вшютидае вимогам ДСТУ 4230:2003 “Шрот сосний кормовий. 3 

ормовой тестированный. Технические условия”, i може бути Bi два глажена п

(гпдпис) П.1.
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ТОВ «ПротеУн Хнвест»
вул. Птотська, 20, м. Хмельницький,
29026, УКРА1НА
Тел.: +38 (0382) 690-855
E-mail: office@ptinvest.pro

«Protein Invest», LLC
20, Pllotska Street, Khmelnitsky,
29026, UKRAINE
Tel.: +38 (0382) 690-8S5
E-mail: office@ptinvest.pro

Protein

F2 OI-QD-11
QUALITY CERTIFICATE № SM-7041 

SOYBEAN MEAL ______
Legal Address of Company: “Protein Invest”, LLC

* 20, Pilotska Street, Khmelnitsky, 29026, UKRAINE

Address of Manufacturing Plant: “Protein Invest”, LLC 
5, Kannalyuk Street, urban village Dunaivtsy, 
Kamianets-Podilskyi district, Khmelnitsky region, 
UKRAINE

Customer: SC "VADCOM PRIM" SRL
s. Banc^ti, r. Telcncjfti, Moldova
Tax Code 1003606014797 VAT 9300254

Consignee: SC "VADCOM PRIM" SRL 
sat. Bardar raionul Talovcni, R. Moldova

Date of unloading: 04.03.2024
Accompanying document №: 7969 TTN 
Product: SOYBEAN MEAL

Й Not Granulated Q Granulated

Lot №: 004910с/1/23
Date of production: 10.12.2023
Net weight: 25,260 tons
Gross weigh: 40,000 tons

Grade: И Protein content on abs. dry matter (50%-52%) 
П Protein content on abs. dry matter (>52%)

Warranty period of storage
(providing the proper storage and transportation rules):

- In bulk - 4 months,
- In big-bags and sacks-12 months.

During the production process the meal has been undergone a heat 
treatment of 105°C for more than 20 min.

’acking Type:
□ in railway hopper wagon №:
3 in truck №: DKE480/M064ZS
□ in big-bags of quantity_____ pcs.
ZJ in container №: _____

Physico-Chemical Parameters of Product-SOYBEAN MEAL
Parameters Testing method Specification Result

Content of moisture and volatile matter, % DSTU 7621:2014
GOST 13979.1

< 12,0 11,5

Content of raw fat on the abs. dry matter basis, % DSTU ISO 734-1:2008
GOST 13496.15

<1,5 1.4

Acid number of fat, mg KOH/g DSTU 8048:2015
GOST 13496.18

< 30,0 17,6

Urease activity, pH change for 30 min. DSTU 8365:2015
GOST 13979.9

0,05... 0,2 0,08

Content of residual solvent, % DSTU ISO 9289:2008
GOST 11246

<0,1 0,05

Content of crude protein, % ISO 5983-2:2009 > 45,0 46.18
Content of crude protein based on the abs. dry matter basis, % ISO 5983-2:2009 >50,0 52,18
Content of crude fiber based on the abs, dry matter basis, % DSTU 8844:2019

GOST 13496.2
<5.0 3,12

Content of metal impurities. %
- particles size up to 2 mm
- particles size more than 2 mm with sharp edges

DSTU 4600:2006
GOST 13979.5

<0.01
<0,01 
Not allowed

0,00 
0.00
0.00

Foreign impurities (stones, glass, ground) GOST 27149-95 Not allowed 0,00
Pest infestation or presence of traces of infection GOST 13496.13 Notallowed 0,00
Salmonella, 25 g EN 12824:2004 Not allowed 0,00
E. coli. 1 g EN 12824:2004 Not allowed (),()()

Identification of GMO lines GTS 40-3-2 (Roundup Ready Soya 40-3-2) MV 7.2-02 - >0,9
Identification of GMO lines MON89788 MV 7.2-02 - >0,9

Appearance of Product___________________________________________________________________________ _______________
Not Granulated - crushed to a homogeneous free-flowing condition;
Granulated - pellets of cylindrical shape with a size DxL- 08,0 х 10,0...25,0 мм.
Color; from light yellow to dark brown. Odor: typical to the meal without foreign smell (no musty, mildew, burning, etc.).

Product Certification__________________________ _______
Ccrtidied by GMP+B1: Certificate No. 014946-01825 dd. 19.11.2022

GO

Expert

ШРШЙ1

04910 c/23 dd. 22.12.2023

this product d

WiftATOR

C, confirm that the quality, the content of toxic elements, nitrates, nitriles, mycotox 
with the requirements of DSTU 4230:2003 “Soybean meal as livestock feed, I ec 
meal as livestock feed. Technical Specification” and can be delivered to the Cus

/l/И
(signature) /me of QC/QA person

ionuelraesLand

60 A
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TOB «ПротеТ'н Тнвест»
вул. Пгпотська, 20, м. Хмельницький,
29026, УКРА1НА
Тел.: +38 (0382) 690-855
E-mail: office@ptinvest. pro

«Protein Invest», LLC
20, Pilotska Street, Khmelnitsky,
29026, UKRAINE
Tel.: +38 (0382) 690-855
E-mail: office@ptinvest.pro

№ 01-01/2024-GP/6-6 dd./Bifl 04.03.2024

OSWIADCZENIE PRODUCENTA
Oswiadczam, ze zaktad 

produkcyjny "Protein Invest", LLC 
(Khmelnitsky, 29026, Ukraine), 
wdrozyl procedury wynikajq.ee z 
rozporz^dzenia (WE) 183/2005 z 

dnia 12 stycznia 2005 r. Parlamenty 
Europejskiego i Rady 
ustanawiajqcego wymagania 
dotyczqce higieny pasz, sruta 
sojowa spelnia wymagania 
okreslone w niniejszym 
rozporzqdzeniu oraz we wszystkich 
innych wspolnotowych przepisach 
okreslajqcych zasady dotyczqce 
pasz.

Gwarantujemy, ze soja zawiera 
linie GMO dopuszczone do importu i 
przetwarzania oraz zatwierdzone w 
EEC zgodnie z dyrektywq 
1829/2003/WE i UE 1830/2003 do 
uzytku handlowego z punktu 
widzenia bezpieczehstwa zywnosci, 
pasz lub 
srodo wiska (https://webqate.ec.euro 
pa.eu/dyna/qm reqister/index en.c 
fm).

Sruta sojowa produkowana jest z 
naszych ziaren soi, ktore zawieraly 
zatwierdzone linie GMO- GTS 40-3-2 
(Roundup Ready 40-3-2), 
MON89788 (RR2Y Soya).

Sruta sojowa nie jest zakazona 
szkodnikami, Salmonella i spelnia 
kryteria bezpieczehstwa
radioaktywnego.

Ponadto oswiadczamy, ze 
nasiona soi, z ktorej wytwarzana 
jest sruta sojowa, nie pochodzq z 
okupowanych terytoriow Ukrainy - 
Krymu, Doniecka, Lugahska, 
Zaporoza, obwodow ani z zadnego 
regionu Ukrainy, ktorych eksport 
jest zabroniony na mocy 
ustawodawstwa Ukrainy , 
Szwajcarii, UE, USA i Wielkiej 
Brytanii.

STATEMENT OF THE 
MANUFACTURER

I declare that the manufacturer 
"Protein Invest", LLC 
(Khmelnitsky, 29026, Ukraine), 
have introduced all the procedures 
and meets the requirements of 
Regulation No. 183/2005 dd. 
January 12,2005 of the European 
Parliament and Council of the 
European Union that imposes 
requirements concerning
feedstaffs hygiene. The soybean 
meal production meets the 
requirements specified in the 
above mentioned regulation and 
all other EU regulations that 
establish the reles of feed 
production.

We guarantee that the 
soybeans is GMO approved for 
import and processing and they 
have been approved into the EEC 
under directive 1829/2003/EC and 
EC 1830/2003, for commercial 
application in terms of food, feed 
or environmental safety 
(https://webqate.ec.europa.eu/dy 
na/qm reqister/index en.cfm ).

The soybean meal was 
produced from our soybeans that 
contained the approved GMO lines 
GTS 40-3-2 (Roundup Ready 40- 
3-2), MON89788 (RR2Y Soya).

The soybean meal is not 
infected with pests, Salmonella, 
and meets the criteria of 
radioactive safety.

Besides, we declare that 
soybeans, from which were 
produced the soybean meal, is not 
originated from occupied 
territories - Crimea, Donetsk, 
Lugansk, Zaporizhia areas or any 
other regions of Ukraine, export 
from which is prohibited under 
Ukrainian, EU, Swiss, US or UK 
legislation.

ЗАЯВА ВИРОБНИКА
Я заявляю, що виробник ТОВ 

"ПротеТн 1нвест" (м. 
Хмельницький, 29026, УкраТна) 
BBiB вс! процедури та вщповщае 
вимогам Регламенту №183/2005 
бвропейського Парламенту та 
Ради €С вщ 12.01.2005 р., який 
встановлюе вимоги до ппени 
KOpMiB. Виробництво соевого 
шроту вщповщае вам вимогам 
цього регламенту i вс!х 1нших 
регламенте GC, яю 
встановлюють правила
виробництва корм!в для тварин.

Гарантуемо, що coeBi боби 
м!стять Л1НП ГМО, схвалеж для 
1мпорту та переробки, i 
затверджеж в СЕС вщповщно до 
директиви 1829/2003/6С та ЕС 
1830/2003 для комерщйного 
використання з точки зору 
безпеки харчових продукте, 
корм!в або еколопчно! безпеки 
(https://webqate.ec.europa.eu/dy 
na/qm reqister/index en.cfm ).

Шрот соевий вироблений з 
наших соевих 6o6ib, як! м!стили 
дозволен! Л1нп ГМО- GTS 40-3-2 
(Roundup Ready 40-3-2), 
MON89788 (RR2Y Soya).

Шрот соевий не заражений 
шюдниками, Сальмонелою та 
вщповщае критер!ям
рад!©активно! безпеки.

KpiM того, ми заявляемо, що 
coesi боби, з яких виготовлено 
соевий шрот, походять не з 
окупованих територ!й УкраТни - 
Криму, ДонецькоТ, Лугансько!, 
Запор!зькоТ, областей чи з будь- 
якого репону УкраТни, експорт з 
яких заборонено за 
законодавством УкраТни,
Швейцарн, СС, США i 
Великобританп.

Data zaladunku / Date of loading / Дата завантаження: 04.03.2024

Nr. transports / Transport Unit No./ Транспорт №:
Waga (netto) / / Вага Нетто:

DKE480 / M064ZS 
25,260 mt

S. Zabolotna, Sales manager/
С. Заболотна, Фах!вець з реал!зацп

/ S-K-L.

•vadcom-primJ^
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ЕкСНбР ГНИЙ ВИСНОВПК м ОИ910 <ЛЗ
С«ЛаЛ*НО В 2-х прим1рмиглх

УКРА1НА
ДЕРЖАВНА СЛУЖБА УКРА1НИ 3 ПИТАНЬ БЕЗПЕЧНОСТ1ХАРЧОВИХ ПРОДУКТ1В ТА

ЗАХИСТУ СПОЖИВАЧ1В
ХМЕЛЬНИЦЬКА РЕГЮНАЛЬНА ДЕРЖАВНА ЛАБОРАТОР1Я ДЕРЖАВНО! СЛУЖЕН 

J^KPAIHM 3 ПИТАНЬ БЕЗПЕЧНОСТ! ХАРЧОВИХ ПРОДУКТ1В ТА ЗАХИСТУ СПОЖИВАЧ1В 
Micixe знаходження юридичноУ особи: УкраУна, 29000, м.Хмельницький, вул. Ю.Снцнського, 26 тел.: (0382) 64-02-29

Мёсце знаходження ООВ: УкраУна, 29000, м.Хмельницький, вул. Ю.Сшенського, 26 
.....................   УкраУна, 29000, м.Хмельницький, вул. Чорновола 176/1

20757
ДСТУ EN ISO/IEC 17025

ЕКСПЕРТНИЙ ВИСНОВОК № 004910 е/23
« 22 » груд ня 2023 р.

Об’ект(и) випробувань та ёдснтифёкацёйний(ё) номер(и): 004910е/1/23-Шрот сосвий кормовий тосюваний нсеранульонаний.
Дата та мёсце вёдбору: 18.12.2023 р. ТОВ "Проесен 1нвест" вул. Кармалюка.5, смт. ДунаТвцё Хмельницкая обл. Вёдёбрано: головними 
спсцёалёстами винилу безпечносп харчових продуктёв та ветеринарное’ медицини Кам'янець-Подёльського районного управлёння 
Головного управления Держпродспоживсяужби в Хмельницькёй облает!. Стиран В.О., Мельник О.В., в присутностё начальника 
основного виробництва ТОВ "Протеён 1нвест" Питепя Н.П., ёнженера ёз ci а адар е изацй i метрологЙ Блажйвська В.В.
Акт вёдбору зразкёв № 22-19/475 вёд 18.12.2023 р.
Дата надходження зразка: 18.12.2023 р. о 16 год. 46 хв.
Вёдбёр зразкёв зпдно: ДСТУ ISO 5500:2005 Макуха i шроти Насшня ол!йних культур Вщбиропня проб "Порядок вёдбору зразкёв та Тх 
персвезення (пересипання) до уповнонажених лабораторий для пёлей державного контролю” загверджений наказом №490 вёд 11.10.2018 
року
Виробник: 004910е/1/23-ТОВ "Протеен 1нвест", УКРАТНА.
Дата виготовлення: 004910е/1/23-10.12.2023р., гмреёя № 031/12/23, вёдповёдно термён реалёзацёё зразкёв - згёдно нормативно’! 
документацй,
Маса (ои’ем) партёе’, з яко! вёдёбрано зразки: 004910е/1/23-500.0 т.
Назва та адреса замовника: ТОВ "Протеён 1нвест', вул. Пёлотська, 20 м. Хмельницький.
Мета випробувань: Персвёрка вёдповёдност! зразку 004910с/1/23-Шрот сосвий кормовий тостовмгий неерапульоланий за вмёсеом ГМО 
вёдповёдно до Закон УкраУни «Про державну систему бюбезпеки при стаореннё, випробуваннё, ’раненортуваннё та використаннё генс1ично 
модифековяних органёзмёв»; за вмёстом радёонуклёдёв вёдповёдно до ГН 6.6.1,1-130-2006; за . ;кробёолое ёчними показниками, за вместим 
пестицвдёв вёдповёдно до "Перелёк максимально допустимая рёвнёв небажаних рсчовин у кормах та кормовёй сировинё для тварин" затв. 
Наказом Мёнёсгерсевааграрное полётикитапродовольства Украёни вёд 19.03.2012 року №131; завмёстом мёкогиксинёв вёдповёдно до ДСТУ 
4230:2003; "Перелёк максимально допустимих рёвнёв небажаних рсчонин у кормах та кормовёй сировинё для тварин" заев. Наказом 
Мёнёсгерсгва аграрно'! полётики та продовольства Украёни вёд 19.03.2012 року №131; за вмёсеом нётратёв, нётритёв, органолептичними 
показниками, за вмёсеом токсичних елементёв, фёзико-хёмёчними по казни ками, Токсичнёсть вёдееовёдно до ДСТУ 4230:2003
Термён проведения випробувань: 18.12.2023 р. - 22.12.2023 р.

004910е/1/23-Шрот соевий кормовий тостований негранульований
_____________ Дослёдження ГМО методом ПЛР-РЧ_____________

Мёкотоксини

Найменупання 
ееоесазника

Та ОЛИНШП ВИМ1рн>ВИНИЯ

МДР за нирмативнямее 
документами

Результате» 
випробувань

Поиеачення НД на мееод 
випробувань

Похнбка або 
ненизначенеегь 
eiiMipioBainiH*

Вё.пмётка про 
ведееовёднесть

Якёсне вижяення генетично 
МОДифёкованих органёзмёв 
(ГМО)

Виивлено/Не выявлено Виявлено цёльоиё 
поел ё довностё: 
промоторёв 35S 

(CaMV), 34S (FMV), 
термёнатора NOS

МВ 7.2-01 Не визначалась

!дентифёкацёя лёнёй генсгично 
модифекованих органёзмёв 
(ГМО)

Виявлено/Нс виявлено Виявлено ДНК ГМ- 
лёнё! cuf GTS 40-3-2 

(Roundup Ready Soya)

МВ 7.2-02 Не визначалась

Кёлыпс-не вшначення генетично 
модифёкованих органёзмёв 
(ГМО). %

Не регламентовано Кёлькёсть ДНК ГМ-лёнёе 
сое GTS 40-3-2 

(Roueedup Ready Soya) 
становить бёлыеее 10%

МВ 7.2-03 ±0,6118

1дентифёкан1я лёнёй генетично 
модифёкованих ореанёзмёв 
(ГМО)

Не регламентусться Виивпено ДНК ГМ- 
лёнёе coTMON 89788

МВ 7.2-02

5JU*
Кёлькёсне визначення генетично 
модифёкованих орган гем ёв 
(ГМО), %

Не регламентусгься Кёпькёсгь ДНК ГМ-лёнёе 
сое МОИ 89788 

становить бёльше 10%

МВ 7.2-03

......................  1 *

pdf ±0,6118
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Сжплп*, -' в 2-х m t
EKOffiP ГНИЙ ВИСНОВОК № 004910 c.<23

Найменування 
покачни кя 

та одинит внмгрювання

МДР за нормативними 
документами

Результата 
випробувань

Позначення НД на метол 
випробувань

Потпокаабо 
невмзначенкзь 
вимфи'вання*

ВГлмпка про
В1ДНОВ!ДН1С1Ъ

Афлазоксин В1, мг/кг Не больше 0,005 < 0,001 МВ 15-14/73-98 - Вщпошж
Т-2 токсин, мг/кг Не больше 0,1 <0,02 МВ 15-14/73-98 - Вццнимдас
ДеШсинФапе-ноп, mi /кг Не больше 1,0 <0,02 МВ 15-14/73-98 • В1дп<1в!дае
Зеаралснон, мг/кг Не бгпгше 1,0 <0,02 МВ 15-14/73-98 - В{дпов|'дае
Охратоксин А, мг/кг Не б1лыце 0,05 <0,01 МВ 15-14/73-98 - В1днов1дас

МжробюлоНчн! випробування
Найменування 

показннка 
та единиц! вим!р гавани я

МДР та нормативними 
документами

Результата 
випробувань

Позначения НД па метод 
випробувань

Похнбка або 
певизначешегь 
вим!рювання*

В|.лм|тка про 

Н1Д1Н>В1ДИ1СГЬ

Паюгенн! мжроорганЬми, в т.ч. 
сальмонели в 25 г

Не допускаешься Не вид! ясно ДСГУ EN 12824:2004 Не внзначалась Вщпош'дае

Ешероватогенн! штамп 
кищковоТ пяпички (Escherichia 
coll) в 25 г

Не допускаешься Не вид’лено МР "Щодо бактерюлолчного 
аналву кормгв для ткарин" в!д 

21.12/2012 р.

Не вюначалась ВЗдгишдае

Нлтрати
Найменувинпя 

показннка 
та одинит вим1рювяння

МДР за нормативними 
документами

Результя1 и 
випробувань

Позначения НД на метод 
випробувань

Похнбка або 
иенизначешеть 
вим!рювяння*

№лмпкя про 
В|/1ПОВ1ДН1СТЬ

Нпраги, мг/кг Не больше 450,0 52,2 МВ 15-14/248 вад 04.12.2000 р. 2,87 Вгдпоадае

Штрити
Найменування 

показннка 
та олнннш вим|рювання

МДР за нормативними 
докуменгами

Результата 
випробувань

Позначения НД на метод 
випробувань

Похнбка або 
невизначетсль 
внмгрювання*

В1дмп ка про 
в!дпов1дн1сть

Н1трити, мг/кг Не бгльше 10,0 1,53 МВ 15-14/248 в1д04Л2.20и0р. 0,18 Binnoninac
Органолептичш випробування

Найменування 
показннка 

та олппищ вимфювання

МДР за нормативними 
документами

Результата 
випробувань

Позначения НД на метод 
випробувань

Похибкя або 
невизначегпеть 
ВИМфЮНЯННЯ*

В1дм!тка про
В1ЛПОВ1ДН1СГЬ

Кол1р В1Д ов! t ло-жовтого ДО 
свЦло-коричнеяого

Св 1ТЛО -ЖО В1010 
колюру

ДСТУ 9173:2022** Не визначалясь Вишовтдас

Занах Властивий соевому 
шроту без сторОнн1х 
запах!в (затхлосп, 
шпеняви, rcpiflocTi тощо)

Властивий соевому 
шроту,без сторонжх 

запахов

ДСТУ 9173:2022** Не визначалась Вгдповщае

Зовжшжй ВИГ ЛЯД Однор1дна синка мяса Однор1дна сипка маса ДСТУ 9173:2022** Не визначалась В1дпчящае
Пестицид и

Найменування „МДРза нормативними' Результата
показника документами випробувань

та одинит вимфЮввння ■ 1

Позначения НД на метод 
випробувань

Похнбка аби 
невизначегйегь 
вимфюнаиня*

Шдмггка про 
В1ДПОВ)ДН1СТЬ

ДДТ, мг/кг Не больше 0,05 <0,05 МВ 2142-80 - BinnoBViae
Гегггахлор, мг/кг Не бшьше 0,01 <0,01 МВ 2142-80 - В1ДГЮв!ДЙ€
Алдрин, мг/кг Не больше 0,01 <0,01 МВ 2142-80 « BvuxiRi.W
Гек< ахлорбензол, мг/кг Не б!льше 0,01 <0,01 МВ 2142-80 w Binncmijiae
ДДЕ, мг/кг Не б1лыпе 0,05 <0,05 МВ 2142 80 - В1дпов|дае
ДДД, мг/кг Не бгпнпе 0,05 <0,05 МВ 2142-80 • Вушовздас
Д!ельдрнн, мг/кг Не больше 0,01 <0,01 МВ 2142-80 - В1ДГ|оя1дЯ€
ГХЦГ гамма-вомер, мг/кг Не б'шьше 0,2 <0.05 МВ 2142-80 - Вщпогмдае
ГХЦГ альфа - 1зомер, mi /кг Не б1пьте 0,02 <0,02 МВ 2142-80 - В1дпов1дае
ГХЦГ бега - г«»мер, мг/кг Не больше 0,01 <0,01 МВ 2142-80 - Вщтиплае

Радюнуклзди
Найменування 

показннка 
та плинии! внм1рговання

МДР за 
норма1ИВНИМИ 
документами

Результата 
випробувань

Результат 
крп тер!я 

ряд!ашйнн¥ 
безпеки

Позначснн НД 
на Met од * 

випробувань

Похибка або 
ненизначен1с1Ь 
ВИМфЮВЯННЯ*

BiTMtiKanpo ; 
вшповйпиегь ■

Вм1страдй>нукл1д1в Cs-137, 
Бк/кг

Не oinawe 50,0 <3.80 0.15 МВ як г ня пост! 
рад10иукл1д1в 
Сз 137, Sr90 в 

харчових 
продуктах, кормах, 

сировин! 
твари иного та 

рослинного 
лоходження на 

УСК Гамма плюс'

3,0 Вйгповдае

Вм1страл1онукл!д1в Sr-90, 
Бк/кг

Не б!льше 30,0 <5 80 0.15 МВ активност! 
радк>нукл!д|в 
Csl37, Sr90 в

5,8 Вгдвовгдае

харчових 
продуктах, кормах, 

СИрОВИН! 
тваринного та 

роспинного 
походження на 

УСК 'Гамма плюс*
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ЕКСПЕРТНИЙ ВИСНОВОК ЛЬ 004910 е/23
СМОДФНО в 2-х при*»1рни*лх

Пайменувниня 
иоказн ика 

та однииц} вимфювйння

МДР за нормат ивнимн 
документами

Результати 
випробувань

Позпачения НДиа Меюд 
випробувань

Похибка або 
невизначенкть 
вимфювання*

Шдмпка про
В1ДПОВ1ДН1СГЬ

Масова частка скинцю, мг/кг Не 61 пыле 1,0 0,050 ГОСТ 30178-% 0,0059 Вщпо#1дае
Масова чаока м!д1, мг/кг Не бпьше 10 1,17 ГОСТ 3017< 96 0,090 Вцпююдае
Масона частка кадмпл, мг/кг Не больше 0,1 0,044 ГОСТ 30178-96 0,0070 В1дгюв1дае
Масона частка цинку, мг/кг Не больше 50.0 11,38 ГОСТ 30178-96 0,89 В1дпов1дае
Масова чаегка piyri, мг/кг Не б1льше 0,02 < 0,0025 МВ 04-46-2007 В1дпов1дае
Масона частка арсену, мг/кг Не бгпьше 0,3 0,059 МУ ПТ-107-2005 0,0058 Вцнююдае

Ф1зико-х1м1чн1 випробування
Найменувания »<™г» 1 „ „ - Похибка або

МДР за нормативнимн: Результати Позначеиня НД на методпоказчика . , невишаченптьта nnuuuni irouin»»™.» ПОКуМСШаМИ ВИПрОбуВЯНЬ ВИПрОбуИЙНЬ , .
та олиниш вимзрювання J * ' J вимгрювання*

BiAMiI ка про
В!ДПОВ1ДН1СГЬ

Масова частка во логи, % 8.5-10,0% 8,7 ДСТУ 7621:2014 0,25 В|ДПОВ!ДВ€
Заработать плодниками, % Не допускаешься Нс виявлено МВ 7.2-45 - Вмукиндяе
Активней» уреази Не больше 0,2 0,05 ДСТУ 8365:2015 о,01 В1дпов1дйе
Стороння домишка, % Не допускаеться Не виявлено ДСТУ 8661:2016** - В1д!юв1дае
Метапомагнггна домишка, мг/кг чистки до 2мм - не 6i льше 

0.01; чаегки розмтром 
б!лыне2 мм i з гострими 
рокучими краями - не 
допускаю гъся

Не виявлено ДСТУ 8661:2016** В1дпоа1дае

Масова часика сирого протеТну 
в перерахунку на абсолютно 
суху речовину, %

Не менше 45.0 48,1 ДСТУ 7169:2010 1,5 В|д)!йн1даб

Масова частка сиро! кшгковини 
в псрерахунку на абсолютно 
суху речов ину, %

Не бглыие 7.0, в 
перерахунку на суху 
рсчонииу

3,1 ДСТУ 8844:2019 0,3 В!дпов1дйе

Mav >ва частка золи, 
нерозчинноТ в 10% соля но! 
кислота в перерахунку на 
йбеолюгну суху речивину, %

Не бкьше 1,5 0,7 ДСТУ ISO 5985:2004 0,1 В1д1юн1дае

Кислчгне число жиру, мг КОН/г Не бтльше 30.0 17,6 ДСТУ 8048:20’5 1,2 В1дпов1дае
Токсичшсть

Найменувания 
показника 

та олиннц! вим1рювання

МДР за нормативнимн 
документами

Результата 
випробувань

Позиачеиия НД на меюд 
випробувань

Похибка або 
нсви«ничен1сгь 
вимфювання*

В1ДМИ КЙ про
В!ДПО£<1Д1!!СГЬ

Токсичнклъ Не токсичний Не виявлено ДСТУ 3570-97 - Вглпошлае

Висновок: Надюмний зразок 00491 Ое/1 /23-Шрот соевий кормовий тостиваний нсгранульований м1стить ц!льов1 послщовносп: промотора 
35S (CaMV), 34S (FMV), терминатора NOS (Виявлено ДНК ГМ-лшп соТ GTS 40-3-2 (Roundup Ready Soya) в юлькосп бгпьше 10%, 
Виявлено ДНК ГМ-лшн coi MON 89788 в юлькост! б1льше 10%); за rmIctom ралюнуклйнв в1дпов1дае ГН 6.6.1.1-130-2006; за 
м!кроб1олопчними показниками, за bmictom псетицид!в в!дпов1да€ "Передне максимально дояусгимих pieniB небажаних рсчовин у кормах 
та кормов1й сировиж для тварин" зата. Наказом МЫстерсзва аграрно! политики та продовольства УкраТни в!д 19.03.2012 року №131; за 
вмятом мжотоксишв в1дпов1дае ДСТУ 4230:2003; "Перелш максимально допусгимих р1вшв нсбажаних рсчовин у кормах та кормовШ 
сировин! для тварин" загв. Наказом MiHiciepciBa аграрноТ полпики та продовопьепга УкраТни вед 19.03.2012 року №131; за bmi'ctom 
нгграпв, шгрипв, оргинолензичними показниками, за вмютом токсичних елеменпв, ф1зико-х!м1чними показниками, Токсичшсть 
В1дпов!дае ДСТУ 4230:2003
Рекомендацй' щодо рейл1заий’: Д1яти зпдно чинного законодавства УкраТни.

Прими ки:
1. * - похибка або невизначешеть вим!рювань вноситься в Експертний висновок, якщо вона стосуеться в!ропдност! або 
застосування результатов випробувань, якщо цього вимагае шетрукщя замовника або якщо невизначен!сть впливае на 
вщповщшеть д!апазону, зазначеному в техшчних умовах.
2. ** - методику випробування не внесено в сферу акредитацй' вщповщно до ДСТУ ENISO/IEC 17025.
3. Цей Експертний висновок не може бути вщгворений, тиражований та розповсюджений, повякгю чи частково, як офщ!йний 
документ без дозволу Кер1вництва лабораторй’.
4. Результати випробувань стосуються зразку, що пройшов випробування.
Термш д!Т експертного висновку: Д1е до закшчення термшу залежно в!д призначеннг/за ум.ив дотримання технологЙ збершання

ЗАТВЕРДЖЕНО: •

Директор ХРДЛ Держнродспоживслужби :

ВщповйзалыП виконавцк

Зав. Х1м1ко-токсиколог1чним в1ддиюм Г : .

Зав. вщдЬюм вщбору, petc rpauiY зразк!в, оформлен^? 
докуменпвта оргашзацп державного монпорйнгу; ,

Зав. в!дд1лом ращологи

Зав. сектором м!кроб1олог1чних дослщжень харчовоУ продукцй’

Зав. сектором молекулярно-генегичних досл!джень

Ф 7.8/01-01 вилання б six 09.03.2021р.

\р._____ (/И________Н.В. Федорова

ТЛ. Мегик

___ Ю.О. Грул<

/ £ Аг______ Т.В. И^гдео

4—г Л.Ф. жГ^Шесна
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State emblem of Ukraine (icon)

EXPERT CONCLUSION № 004910 e/23
Issued in 2 copies

UKRAINE
STATE SERVICE OF UKRAINE FOR FOOD SAFETY AND

CONSUMER PROTECTION
KHMELNITSKY REGIONAL STATE LABORATORY OF STATE SERVICE OF UKRAINE ON FOOD

SAFETY AND CONSUMER PROTECTION

Place of Destination: Ukraine, 29000, Khmelnitsky, 26 U. Sitsinsky Street, tel.: (0382) 64-02-29 
Ukraine, 29000, Khmelnitsky, 26 U. Sitsinsky Street

___________________ Ukraine, 29000, Khmelnitsky, 176/1. Chornovola Street___________________

“Пас-MRA” (icon) 20757
DSTU ISO/IEC 17025

EXPERT CONCLUSION № 004910 e/23
December 22,2023

Object(s) of research and identification number(s): 004910e/l/23 - Toasted Soybean Meal non-granulated;
Date and place of sampling: 18.12.2023, ‘“Protein Invest”, LLC, 5, Karmalyuk Street, Dunaivtsi town, Kamianets-Podilskyi district, 
Khmelnitsky region, Ukraine.
Selected by: Chief Specialists of the Department of Food Safety and Veterinary Medicine of Kamianets-Podilskyi District Department of the 
Main Department of the State Food and Consumer Service in Khmelnitsky region Styran V.O., Melnyk O.V., in presence of Chief of Production 
of Protein Invest LLC Pytel N.P., engineer of standardization and metrology Blazhiyevska V.V.
Report of Sampling: № 22-19/475 dated of 18.12.2023.
Date of sampling: 18.12.2023 at 4:46 p.m.
Sampling according to: DSTU ISO 5500:2005 Cake and meal of oilseeds. "The procedure for sampling and their transporting (forwarding) to 
authorized laboratories with the purposes of state control” Approved order № 490 dd. 11.10.2018.
Producer: 00491 Oe/1/23 - “Protein Invest”, LLC, Ukraine.
Date of production: 004910e/l/23 - 10.12.2023; lot No.031/12/23 according to the regulatory documents.
Weight (volume) of lot, from which the samples are taken: 004910e/l/23 - 500.01.;
Name and address of customer: “Protein Invest”, LLC, 20 Pilotska Street, Khmelnitsky, Ukraine.
Purpose of investigation: Verification of 004910e/l/23 - Toasted Soybean Meal non-granulated by content of GMO on its compliance to the 
Law of Ukraine “About the state system of biosafety for the creation, testing, transportation and use of genetically modified organisms”, on the 
content of radionuclides according to GN 6.6.1.1-130-2006: Toasted Soybean Meal non-granulated on the microbiological parameters, by content 
of pesticides according to ”The list of maximum permissible levels of undesirable substances in feed and feed materials for animals” approved 
by Order № 131 dd. 19.03.2012 of Ministry of Agricultural Policy and Food of Ukraine Toasted Soybean Meal non-granulated on the content of 
nitrates, nitrites, organoleptic parameters, on the content of toxic elements, the physics-chemical parameters, toxicity according to DSTU 
4230:2003.
Date of testing: 18.12.2023-22.12.2023.

004910e/l/23- Toasted Soybean Meal
GMO investigation by NPCR (nesting polymerase chain reaction) method

Parameters Max permissible level 
according to regulatory 

documents

Testing results Testing method 
symbol of regulatory 

documents

Uncertainty of 
measurement

Sign of 
conformity

Qualitative detection of 
genetically modified 
organisms (GMO)

Was revealed 1
Was not revealed

The target sequence of 
35S+FMV promoter/ 
terminator NOS was 
revealed

MV 7.2-01 Was not 
determined

Identification of lines of 
genetically modified 
organisms (GMO)

Was revealed /
Was not revealed

DNA of Soybean GM line 
GTS 40-3-2 (Roundup 
Ready Soya) was revealed

MV 7.2-02 Was not 
determined

-

Quantity determination of 
genetically modified 
organisms (GMO), %

Is not regulated The amount of DNA of 
Soybean GM line GTS 40- 
3-2 (Roundup Ready Soya) 
is more than 10%

MV 7.2-03 ±0,6118 -

Identification of lines of 
genetically modified 
organisms (GMO)

Is not regulated DNA of Soybean GM line 
MON 89788 was revealed

MV 7.2-02 Was not 
determined

-

Quantity determination of 
genetically modified 
organisms (GMO), %

Is not regulated The amount of DNA of 
Soybean GM line MON 
89788 is more than 10%

MV 7.2-03 ±0,6118 -

Page 1 of3

Parameters Max permissible level according 
to regulatory documents

Testing 
results

Testing method symbol of 
regulatory documents

Uncertaii^a^ Sign of 
SWormity

Aflatoxin В1, mg/kg No more than 0,005 <0,001 MV 15-14/73-98 Wbra

T-2 toxin, mg/kg No more than 0,1 <0,02 MV 15-14/73-98 /

г 
Ё

*
s

 

>
 

Ĵ
oainru 'RIM'rf

Desoxynivalenol, mg/kg No more than 1,0 <0,02 MV 15-14/73-98 I

* .

Zearalenone, mg/kg No more than 1,0 <0,02 MV 15-14/73-98

У

.^^^ОЗбОБО1). ^Xoftrorms 
/$S^with

Ochratoxin A mg/kg No more than 0,05 <0,01 MV 15-14/73^8 yf JjRg ’^Conforms 
with

COPIA CORESPUNDE
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Microbiologic investigations
Parameters Max permissible level 

according to regulatory 
documents

" —to'” —

Testing 
results

Regulatory documents 
marks on testing methods

Uncertainty of 
measurement

Sign of 
conformity

Pathogenic germs, Salmonella 
25 g as well

Is prohibited Not selected DSTU EN 12824:2004 Was not 
determined

Conforms 
with

Pathogenic germs, Ecoli 25 g as 
well

Is prohibited Not selected MP on bacteriological 
analysis of animal feed, 
21.12.2012

Was not 
determined

Conforms 
with

Nitrates
Parameters Max permissible level 

according to regulatory 
documents

Testing results Regulatory 
documents marks 
on testing methods

Accuracy or 
uncertainty of 
measurement*5

Sign of 
conformity

Nitrates, mg/kg No more than 450,0 52,2 MV 15-14/248 of 
04.12.2000

2,87 Conforms 
with

Nitrites
Parameters Max permissible level 

according to regulatory 
documents

Testing results Regulatory 
documents marks 
on testing methods

Accuracy or 
uncertainty of 
measurement*!

Sign of 
conformity

Nitrites, mg/kg No more than 10,0 1,53 MV 15-14/248 of 
04.12.2000

0,18 Conforms 
with

Organoleptic investigations
Parameters Max permissible level according to 

regulatory documents
Testing results Regulatory 

documents marks 
on testing methods

Uncertainty of 
measurement*!

Sign of 
conformity

Colour From light yellow to light brown Light yellow colour DSTU 9173:2022** Was not 
determined

Conforms 
with

Odor Typical to the soybean meal, 
without foreign smell

Typical to the soybean meal, 
without foreign smell

DSTU 9173:2022** Was not 
determined

Conforms 
with

Appearance Homogeneous loose mass Homogeneous loose mass DSTU 9173:2022** Was not 
determined

Conforms 
with |

Pesticides
Parameters Max permissible level 

according to regulatory 
documents

Testing results Regulatory documents 
marks on testing 

methods

Uncertainty of 
measurement

Sign of 
conformity

DDT, mg/kg No more than 0.05 <0.05 MV 2142-80 - Conforms with
Heptachlor, mg/kg No more than 0.01 <0.01 MV 2142-80 - Conforms with
Aldrin, mg/kg No more than 0.01 <0,01 MV 2142-80 - Conforms with
Hexachlorobenzene, mg/kg No more than 0.01 <0,01 MV 2142-80 - Conforms with
DDE. mg/kg No more than 0,05 <0,05 MV 2142-80 - Conforms with
DDD. mg/kg No more than 0.05 <0.05 MV 2142-80 - Conforms with
Dieldrin, mg/kg No more than 0.01 <0,01 MV 2142-80 - Conforms with
HCCH (gamma isomer), mg/kg No more than 0,2 <0.05 MV 2142-80 - Conforms with
HCCH (alpha isomer), mg/kg No more than 0.02 <0,02 MV 2142-80 - Conforms with
HCCH (beta isomer), mg/kg No more than 0,01 <0.01 MV 2142-80 - Conforms with

Radionuclides
Parameters Max permissible leve 

according to 
regulatory document

Testing 
results

Safety 
criterion

Regulatory documents marks 
on testing methods

Accuracy or 
uncertainty of 
measurement*!

Sign of 
conformity

Content of Cs-137 
radionuclides, Bq/kg

No more than 50,0 <3,80 0.15 Test method for the determination 
of Cs-137, Sr-90 radionuclide 
activity in food, feed, raw 
materials of animal and plant 
origin using the Gamma Plus 
Universal Spectrometric Complex

3,0 Conforms 
with

Content of Sr-90 
radionuclides, Bq/kg

No more than 30,0 <5,80 0.15 Test method for the determination 
of Cs-137, Sr-90 radionuclide 
activity in food, feed, raw 
materials of animal and plant 
origin using the Gamma Plus 
Universal Spectrometric Complex

5,8 Conforms 
with

Toxic elements
Parameters Max permissible level 

according to regulatory 
documents

Testing 
results

Regulatory 
documents marks 
on testing methods

Accuracy or 
uncertainty of 
measurement^!—

Sign of 
conformity

Content of Plumbum, mg/kg No more than 1,0 0.050 GOST 30178-96 О.ОО^^Лс.А Л, ^§Sfcforms with
Content of Cuprum, mg/kg No more than 10.0 1.17 GOST 30178-96 with
Content of Cadmium, mg/kg No more than 0.1 0,044 GOST 30178-96 С<Жо^Ч& with

Content of Zinc, mg/kg No more than 50.0 11,38 GOST 30178-96
Aw s-K-L Con&foMwith

Content of Mercury, mg/kg No more than 0,02 <0,0025 MV 04-46-2007 я * Of м pWt^Tith
Content of Arsenic, mg/kg No more than 0.3 0,059 MU GRG-107-2005 ------------------------- ----- -r Il'S 1(058 

--------vera---------------
rcfflfl§i^Jvith
-------------- ’ЕПТТ £ ---------------

—----------—-----------COP!A CORESPU®^-
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Physical and chemical investigations
Parameters Max permissible level 

according to regulatory 
documents

Testing results Regulatory 
documents marks on 

testing methods

Accuracy or 
uncertainty of 
measurement*)

Sign of 
conformity

Content of moisture, % 8,5-10,0% 8,7 DSTU 7621:2014 0,25 Conforms 
with

Pest infestation, % Is prohibited Was not 
revealed

MV 7.2-45 - Conforms 
with

Urease activity No more than 0,2 0,05 DSTU 8365:2015 0,01 Conforms 
with

Foreign impurities, % Is prohibited Was not 
revealed

DSTU 8661:2016**) - Conforms 
with

Metal impurities Particles to 2 mm included - 
0.01, particles larger than 2 mm 
sharp-edges - is not allowed

Was not 
revealed

DSTU 8661:2016**) - Conforms 
with

Crude protein content on 
dry basis. %

No less than 45,0 48,1 DSTU 7169:2010 1,5 Conforms 
with

Crude fibre content on dry 
basis. %

No more than 7,0 on abs. dry 
matter

3,1 DSTU 8844:2019 0,3 Conforms 
with

Crude ash content on dry 
basis. %

No more than 1,5 0,7 DSTU ISO 5985:2004 0,1 Conforms 
with

Fat acidity value, mg 
KON/g

No more than 30,0 17,6 DSTU 8048:2015 1,2 Conforms 
with

Toxicity
Parameters Max permissible level according to 

regulatory documents
Testing 
results

Regulatory documents 
marks on testing methods

Accuracy or 
uncertainty of 
measurement*)

Sign of 
conformity

Toxicity Not toxic Not toxic DSTU 3570-97 - Conforms with

Conclusion: The received samples: 004910e/l/23 - Toasted Soybean Meal non-granulated, contains the target sequence of 35S+FMV 
promoter/terminator NOS (The amount of DNA of Soybean GM line GTS 40-3-2 (Roundup Ready Soya) is more than 10,0 %). Toasted Soybean 
Meal non-granulated the content of radionuclides conforms with GN 6.6.1.1-130-2006; Toasted Soybean Meal non-granulated the 
microbiological parameters, the content of pesticides conforms with "The list of maximum permissible levels of undesirable substances in feed 
and feed materials for animals’* approved by Order № 131 dd. 19.03.2012 of Ministry of Agricultural Policy and Food of Ukraine. Toasted 
Soybean Meal non-granulated the content of mycotoxins conforms with DSTU 4230:2003; the content of nitrates, nitrites, organoleptic 
parameters, the content of toxic elements, the physical and chemical parameters, toxicity conforms with DSTU 4230:2003.

Recommendations for selling: Act in accordance with the current Legislation of Ukraine.
Notes:
1 .* - accuracy or uncertainty of measurement is included in Expert Conclusion in case of it relates to probability or tests results usage if customer 
instruction demands or uncertainty influences on range conformity' which is indicated in technical specification.
2. ** - testing methodology is not included in the scope of accreditation in accordance with DSTU EN ISO/IEC 17025.
3. The Expert Conclusion cannot be reproduced, issued, or distributed as an official document without permission of the management of the 
Laboratory.
4. Tests results relate to the testing sample.

Expert conclusion expiration date: It is valid until the end of the implementation period, provided that the storage technology is observed.

APPROVED BY:

Director of KRLS of State Service of Ukraine 
for Food Safety and Consumer Protection 
Responsible executors:
Head of chemical toxicological department
Head of department of selection, registration 
of product samples for tests and documentation 
Head of radiology department
Head of department of microbiological investigation 
of food products
Head of department of molecular genetics investigations

(signature) N.V. Fedorova

(signature) T.I. Megik



КОНТРАКТ № 050723 F-SBM КОНТРАКТ № 050723F-SBM

г. Киев, Украина 05.07.2023
(ХМ) «ФАЛЬКОН-АГРО». именуемое далее 
«Продавец», в лице директора Хлиманко Николая, 
действующего на основании Устава, с одной 
стороны. и
КГ “Vadcom Prim'’ SRL, именуемое далее 
«Покупатель». в лице директора Primbias Vadim, 
действующего на основании Устава, с другом 
стороны.
совместно именуемые по тексту данного Контракта 
как «Стороны», а по отдельности - «Сторона», 
заключили настоящий Контракт (именуемый в 
дальнейшем - «Контракт») о нижсследу кинем:

1. ПРЕДМЕТ КОНТРАКТА
1.1, Продавец поставляет (продаст) шрот соевый 
кормовой тестированный гранулированный, 
насыпью и/или шрот соевый кормовой 
тестированный негранулированный, насыпью 
(здесь и в дальнейшем - «Товар »), а Покупатель 
принимает и оплачивает (покупает) Товар в 
соответствии с условиями Контракта.
1.2. Количество Товара сот насовывается и 
указывается Сторонами в соответствующих 
Спецификациях, являющихся неог .емлемой частью 
Контракта.
1.3. Страна происхождения Товара - Украина. 
Производителем Товара ио настоящему Контракту 
является (XX) «ФАЛЬКОН АГРО I РУП», 
Украина. 2549]. Кировоградская обл., г. 
Кропивницкий. шт. Новое, ул. Литейная, 10.
1.4. Качество Товара должно соответствовать 
требованиям, у казанным в ДС ГУ 4230:2003, а также 
следующим минимальным харакгерметикам:

1 массовая доля сырого протеина - не менее 
45%;

2 массовая доля жира - не более 2.0%;
3 массовая доля сырой клет матки - нс более 

6.0%;
4 массовая доля влаги - не более 12%;
5 кислотное число жира - не более 30 мт 

КОН/г%;
6 активност ь уреазы (изменение plI за ЗОмин) 

нс более 0,2 ед. pH.

м. КиТв, Украша 05 07.2023

ТОВ «ФАЛЬКОН-АГР(Ь шенованс я
«Продавець». в особт директора Хлтманка Масти.

який Д1€ на nlieraei Статуту, з оджТ сторони. та

SC “Vadcom Prim** SRI... тменоначе да t 
«Пою пень», в ocoCi дирек юла PTimblrs Vadim, к н 
Д1С на гпдстав! С га гуту, з тншоУ стороли,

разом 1меноваш за текстом цього Контракту я 
«Сторони». а окремо - «Сторона». уклали цей 
Контракт (именований дал: - «Контракт») кр 
насту пне:

1. ПРЕДМЕТ КОНТРАКТУ
1.1. Продавець гюстачас (продас) шрш соений 
кормовий тостговаиий гранульовамий. насми.о 
таабо шрот соевий кормовий тоставаиий 
негранульований. наенпом ту г 1 надл-Т » Т .ар»-. 
а Покупець приймас та оплачут (купуг) Товар 
вщповЦно до умов Контракту

1.2. Кпьктсть Товару узгоджугтъея га в казу i ся 
Сторонами у bLthobUhhx СпецифдащЫх. як « 
нсвпГсмними част ицами цьои К нтракту.

1.3. Кратна походження ’Iовалу - Украша.
Виробииком Товару за цим Контрактом с ТОВ 
«ФАЛЬКОН АГРО ГРУП», Украша. 2549 L 
К'фовоградська обл., м. Кропивницький. см л Н*ж. 
вул. Ливарна, 10.
Е4. Яктеть Товару повинна ьиионщати вимогам, 
зазначеним у ДС1У 4230:2003. а гакож насту пням 
м t нт мал ьн им харак т еристика,м:

I масона частка сирого про тейп - нс менше 
45%;
2 масова час гка жиру не Шльше 2,0%;
3 масова частка сирот' ксттковиви - не 61 тьше 

6.0%;
4 масовачастка полоти небыьше 12%:
5 кислотно число жирх не биьше 30 м 

КОН/г%;
6 активтеть уреази (змша pH пропгом 30 

хвилин) нс битыпе 0.20 од. pl 1.

2. УСЛОВИЯ ПОСТАВКИ ТОВАРА
2.1, Поставка Товара осуществляется партиями на 
условиях, согласованных и указанных Сторонами в 
соответствующей Спецификации к Контракту 
(здесь и в дальнейшем - «Пункт поставки») в 
соответствии с Инкотермс 2010.
2.2. Товар поставляется насыпью.
2.3. Сроки поставки Товара в Пункт поставки 
оговариваются в Спецификациях.
2.4. Покупатель обязан не менее чем за 5 (пять) дней 
до дня начала срока нос ганки предоставить

2. УМОВИ ПОСТАВКИ ТОВАР*
2.1. Поставка Товару зд1йснккться париями на 
умовах. погоджених та зазначених Сторонами у 
в1дгювин1Й Специф кацн до Контракту (тут 1 надаст 
-«Пункт поставки»4 тщгювтдич ли 1шютерме 2016

2.2. Товар
2.3. С

сиягться насил 
поставки Товару

вказусгься у Специфткашях.
2А~ Покупець зобовязаний
(п’ г 1 у с
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Продавцу полные реквизиты для заполнения 
документов и инструкции для отгрузки Товара.
2.5. Дата поставки партии Товара и дата перехода 
права собственности и перехода риска потери или 
повреждения Товара указываются в 
соответствующей ( пецификации к Конг такту.
2.6. При отгрузке каждая партия Товара должна 

сопровождат ься следу тощими
товаросопроводительными документами

- таможенной декларацией (ТД) (копия),
- Оригиналом СМИ,
- Оригиналом ветеринарного серт ификата.
- Оригинало.м удостоверения о качестве завода 

производи 1СЛЯ,
- Оригиналом счет-фактуры.
- Оригиналом сертификата происхождения 

Товара СТ-1.
После отфузки Товара Продавец в течение 2 (двух) 
календарных дней отправляет на электронную 
почту’ Покупателя сканированные копии указанных 
товаросопроводительных доку ментов.
2.7. Все расходы но он ручке и таможенному 
оформлению Товара в Украине в режиме экспорт 
за счет 11родавца.
2.8. Но соглашению Сторон Грузополучателем 
Товара может быть третье лицо (Потребитель), 
указанное Сторонами в Спецификациях к 
настоящему Контракта на поставку- 
соответствующей партии Говара. В таком случае 
Покупатель несет солидарную ответственность е 
третьими лицами (грузополуча талями).

3. ЦЕНА ТОВАРА И ОБЩАЯ СУММА 
КОНТРАКТА

3.1. Цена на каждую партию Товара указывается в 
Спецификациях к настоящему Кош такту.
3.2. Общая сумма Контракта определяется как 
суммарная стоимость всех партий Товара, 
поставленных Продавцом и принятых Покупателем 
на протяжении срока действия данного Контракта,

4. УСЛОВИЯ ОПЛАТЫ ТОВАРА
4.1. Валюта Контракта - доллары США, валюта 
платежа - доллары США.
4.1.1. Платежи могут осуществляться в Евро, в 
соответствия с кросс-курсом Национал иного Банка 
Украины (ПБУ) на дату выставления счета на 
оплату.
4.2. Условия оплаты товара, согласовывается 
Сторонами в Спецификациях. являющихся 
неоп»емлемой час тью настоящего Контракта.
4.3. Банковские расходы в банке Продавца несет 
Продавец, в банке Покупателя Покупатель.

5. ПРИЕМКА ТОВАРА НО КАЧЕСТВУ И 
КОЛИЧЕСТВУ

5.1. Товар принимается по количеству на основании 
веса, определенного при перевеске на 

Продавцю повн! реквтзити для заполнения 
документ IB та нюфукцн для в1дваитажеяня Товара 
2.5. Дата поставки партп Глвару та лата гереч . 
права нласност! та переходу ризику втрэти чи 
пошкодження Товару вкачу ют ься у влд.щ! л , 
Специфоцп до Контракту
2.6.11ри вивантаженж кожна партия Товару повинна 
сунроводжуватись насту пними юваросупровщннми 
документ аади:

- митною декларацию (МД) (кошя
- Орипналом CMR,
- Орипналом ветеринарного сертификата,
- Орипналом лоевщчеиня про яюсть заводу* 

виробника.
- Орипналом рахунку-факзури.
- Орипналом сертификата походження Говар'» 

СТ-1.
Июля вщвантаження Товару Продавець прелшчто 2 
(двох) календарних дшв надсилат на електронну 
пошту Покупая скановаж копи зазндчених 
товаросупровцших документа!
2.7, Ус! витрати на вЦвангаження та ми не­
оформления Товару в Укра'йн н режим! скснорт - а 
ряху нок П рода»! гя.
2.8. За згодою Сторш Вантаж(хугержу алчем ' -ч • 
може бути грета особа (( иоживач). зазначена 
Сторонами у СпецифЁкашях до цього Контракту на 
поставку в1Дпон1ДноТ партп Товару. У такому рач 
Покупець лесе соящарну шдиовЁдальжсть н 
гретЁми особами (пантажоодержу вачами).

3. Ц1НА ТОВАРУ ТА ЗАГАЛЬНА ВАПТСТЬ 
КОНТРАКТУ

3.1. Ц!на на кожну парою Повару вказу* гься у 
СпецифЁкацЁях до цього Контракту.
3.2. Загалыш варпсть Кон 1 раю у виттшчапьей як 
су марна варпсть yeix партий Товару, постанлених 
Продавцом га прийшггих Покупцем протягом 
термину дА цього Контракту.

4. УМОВИ ОПЛАТИ ТОВАРУ
4.1. Валюта Контракту' - дслири США, штанпа 
платежу -долари США.
4.1.1. Платеж! можуть г'нйснюватися в Свро 
в!дповино до крос-курсу Напюнадьного Баию 
Укратни (ПБУ) на дну виеннмення рахуню нл 
оплату.
4.2. Умови оплати товару, погоджустьсяЮюаоцами 
у Спецификациях, як! с невщ’емною
Контракту.
43. Банкчвськ! витрати у банк 
11родавець, у банку (кжупця - Пе

5. ПРИЙМАННЯ ТОВАРУ 3.
К1ЛБК1СТЮ

5.1. Товар приймаюься за кшьк1стнёХ^^Э1у1^^^
ваги, визначено! при переважувШр1ш 
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автомобильных весах в месге погрузки и указанного 
в CMR.
5.2. Покупатель вправе предъявить Продавцу 
претензии по качеству в случае несоблюдения 
показателей, определенных условиями Контракта в 
пункте I.4.. в течение 10 (десяти) календарных дней 
с даты получения Товара, указанной в графе 24 
CMR. Претензии должны быть предъявлены в 
письменной форме с приложением документов, 
подтверждающих обоснованность претензий.
5.3. Поку нагель вправе поручить за свой счет одной 
из первоклассных сюрвейерских компаний отбор 
проб Товара и проверки его качества. Проба берется 
с каждой транспортного средства отдельно.
5.4. В случае подтверждения сюрвейерской 
компанией necooi встствия качества партии Товара 
параметрам (среднеарифметического результата по 
отобранным пробам в соответствии с п.5.3. 
Контрактах указанным в п.1.4, настоящего 
Контракта, Продавец обязуется уменьшить цену 
соответствующей партии Товара согласно 
нижеследующим расчетам:
- если массовая доля сырого протеина составляет 
44.6% и более цена Товара остается неизменной;
- если массовая доля сырого протеина составляет от 
44% до 44.5%. цена Товара уменьшается на 
I (один)%;
- если массовая доля сырого протеина составляет от 
43% до 43.9%. цена Товара уменьшается на 2(лва)%; 
-если массовая доля сырого прогеина составляет от 
42% до 42.9%, цена Товара уменьшается на 3(три)%; 
-если массовая доля сырого протеина составляет ог 
41% до 41,9%, цена Товара уменьшается на 4 
(четыре)%.
В случае уменьшения цены какой-либо партии 
Товара Стороны обязуются подписать 
соответствующее дополни голы юс соглашение к 
настоящему Контракту. Продавец обязуется зачесть 
полученную разницу в цене в счет будущих 
поставок Товара в адрес Покупателя, либо, по 
письменному требованию 11окупаггеля. перечислить 
эту разницу в цене на расчетный счет Покупателя.

6. ОБЯЗАТЕЛЬСТВА ПРОДАВЦА
6.1. Продавец обеспечивает Покупателя всей 
информацией и документами, необходимыми доя 
надлежащего выполнения им своих обязательств.
6.2. Сотасовывает с Покупателем цены на Товар.
6.3. Гарантирует и несет ответственность за 
качество Товара и товаросопроводительной 
документации.
6.4. Продавец обязан произвест и поставку Товара (в 
гом числе, оформление товаросопроводизельной 
документации) непосредственно в адрес 
Грузополучателя согласно реквизитам, указанным в 
соотвсгствукицей инструкции Покупателя на 
партию Товара согласно Спецификации к 
настоящему Контраюу'.

автомобшьних вагах в пункп завштгажння. 
вказаноТ в CMR.
5.2. Покупсць мае право предъявили Прдоашю* 
претензи щодо якост! у раз! недеггримання 
показчик! в. визняченихумовами Контракту у пут кч 
1.4.. нротягом 10 (десяти) календарних джв гид дази 
отри мания Товару, вказашн в граф! 24 CMR. 
Претензи мають Пуги пред'млем! у письмоий форм! 
з надання.м документ. то пцтвер джукто, 
обгрунтовангсть претензгй.
53. Покупець мае право доручити власним коштом 
однгй з першокласних сюрвесрсысих шмпанш 
вьабф нроб Товару та псревфки його яхт ! Пр. 5 
берегься з кожного транспортного засобу окремо.
5.4. У раз! шдтвердження сипвссрською компании 
нсвщновщност! якост! парт? Товару параметрам 
(серсдньоарифмегичного результату за вшбраниго 
пробами вщповшюдо п.5.3 Контракту), зашгачениА 
у п.1.4, цього Контракту, Продавець зобов’яз.’ п ы:; 
зменшиги iiiny buhobUhoT нартн (свару згщно . 
насту пни ми розрахунками:

- якщо масона чаегка сирого протеТну становия 
44,6% i бшьшецша Товару здоишисться незмшною; 
- якщо масона чаегка сирого прогощу сановить ш i 
44% до 44,5%. цнга 'Говару зменшуеться на I (один) 
%:
- якщо масона чаегка сирого прел ежу ci ановиго й i 
43% до 43.9%. цйш i овару зме пшустьея на 2 (дад)* : 
-якщо масова частка сирого прогошу езановигь в! i 
42% до 42,9%. цша говару зменшупься на 3 1три)%-. 
-якщо масова чаегка сирого протешу становить в1д 
41% до 41,9%, цша Товару зменшустьея на 4 
(чотири)%.
У раз! зменшення шни будь-якоТ партн Квару. 
Сторони зобов’язу ються п! гписати вшюшлну 
додаткову угоду до цього Контракту, Продавець 
зобов’язуггься зараху вати отри ману ргшицю у шн; к 
рахунок майбутиК поставок Товару на адресу 
Покупая, або, за иисьмовою вимогою Покупая 
персрахувати цю рвницю у цнп на розраху лкови 
рахунок Покупая.

б. ЗОБОВ'Я ЗАННЯ ПРОДАВЦЯ
6.1. Продавець забезпечус Покупая векю 
!нформац1сю та документами. нсобхЦними доя 
наложного виконанчя ним своих зобов’язань.
6.2. 11огоджус з Поку пнем цши на Товар.
63. Гаранту^ та весе В1дпов1дальн!сть за яюезь 
Товару та товаросупровщноТ документ

I.rc'i ЯВК

юсе

V.OOVA

6.4. Продавець зобои’язаний 
Товару (у тому чи g, 
товаросу провшюТ кументац!) 
адресу Вантажоодсржувача зг 
зазначеними у вгдповщнШ н<сгр; 
парпю Товару, в!дпов!дно до -( 
Котракту.
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6.5. Продавец обязан соблюдать 
конфиденциальность информации. полученной в 
ходе реализации и исполнения Контракта, за 
исключением случаев. предусмотренных 
законодател ьст вом Украи вы,
6.6. Ответственность перед третьими липами, в том 

числе перед таможенными органами, налоговыми 
службами и другими котролирующими и 
правоохранительными органами за неправильность 
указанных реквизитов Грузополучателя. а также 
недостоверной информации о месте ею 
регистрации и месте нахождения несет Покупатель. 
'>10. в частности, означает, что 1(родавец считается 
надлежащим образом исполнившим обязательство 
по данному Контракту, в случае отгрузки Товара в 
соответствии с предоставленными Покупателем 
реквизитами и инструкциями.

7. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН
7.1. За неисполнение обязательств или 
немал (ежащее исполнение обязательств по 
настоящему Контракту; виновная Сторона несег 
ответственность в соответствии с настоящим 
Контрактом
7.2. В случае несвоевременной поставки партии 
Товара в оговоренный срок Продавец уплачивает 
I (окупа । елю неустойку в размере 0.1% от стоимости 
несвоевременно отгруженной партии Товара за 
каждый день просрочки поставки.
7.3. В случае несвоевременной оплаты за 
отгруженный Товар (партию Товара) Покупатель 
выплачивает Продавцу пеню в размере 0.1% за 
каждый лень просрочки оплапл, от суммы 
просроченного платежа до момента полной оплаты 
от! ружейного Товара (партии Товара).
7.4. В случае несвоевременной оплаты за 
отгруженный Товар (партию Товара) Продавец 
оставляет за собою право приостановить отгрузку 
следующих партий Товара.
7.5. Стороны примут все меры к разрешению всех 
споров и разногласий, которые могут возникнуть в 
связи с исполнением настоящего Контракта, путем 
переговоров.
7.6. В случае, если соглашение не будет достиг ну то. 
спор будсг передан на рассмотрение 
Хозяйственного суда г. Киева в порядке. 
I!редусмотренном действу ющим закотгодат ельством 
Украины. Правом, регулирующим настоящий 
Контракт. является материальное право Украины.
7.7. Уплата пени, неустойки не освобгждает 
виновную сторону от исполнения обязательств но 
Контракту и обязанности возместить ущерб, 
понесенный другой стороной в результате 
несоблюдения условий Контракта.
7.8. Стороны несут полную ответственность за 
убытки, причиненные друг другу в связи с 
неисполнением или ненадлежащим исполнением 
своих договорных обязательств.

6.5. Продавець зобов'язаний догримувати; я 
конф|жшийносн Щфоршцц. отрнмаисн пп ч.и 
реалгзацп та никопання Контракту. за аннятком 
випадюв, передбачених зако юдавством Украши.

6.6. В|дпов|да,1ыпсть перед тргпми особами. уж 

числ! перед митними органами, пежклвич 
службами та шшими контролюючимн i,i 
правоохоронними органами за непрааи ыпеть 
газначених реквЬипв Вантзжсю.тержу нача, а амт 
недостов!рну шформашю про мюце Mono ресстрацн 
та мгсцезнаходження нссе Покупець. Це зокрем? 
означат, що Продавець вкзжаг.ться таким, що 
надежным чином виконав юбов'язання за шш 
Контрактом, у ран вщвантаження Товару вСшовщш 
до наданих Покупаем рскввнтвта Ыструкщй.

7. ШДПОШДАЛЬШС ТЬ CTOPIH
7.1. За невнконання зобов юань аби ненадежно 
викомання зобов’юань за ним Контрактом вини. 
Сторона месс В1днов1дальшсть bLujobuho до ць с 
Контракту.

7.2. У раз! несвос часноТ поставки паргп Товару в 
обумовлений терх ш Продавець сплачуг Покушки 
неустойку у розмгрг 0.1% гид йартоеп нссвогчасно 
шдваитаженоТ паргп' Товару за кожний день 
прострочення поставки.
7.3. У ран нссвогчаснот оплат за вгдвдшажений 
Товар (парию Товару) Покупець снлачус Продавлю 
пеню у po3Mipi 0,1% за кожний день прос (речения 
оплати В1д суми прострочено! о платежу до моменту 
гювноТ оплати за вщвантаженнй Товар (парню 
Товару).
7.4. У pari несвгичастюТ оплати за шлвангаженнй 
Товар (парию Товару) 11родавець залишас за собою 
право призу пинити вщваитажеиия иаезупних пари ■ 
Товару.
7.5. Сторони вживатимуть yeix захошв для
вирнпення Bcix cnopiB та розб’жностей, як! можуть 
виникнути у зв’язку з виконанням цього Контракту, 
шляхом переговоров.
7.6. У pari, якшо (Торопи не нйдуть зпздн. то enip 
буле передана на розгляд I осподарського суду 
м.Киева у порядку; перс юаченому чинннм 
законодавстаом УкраУни. Правом, яке регулкх цен 
Контракт, с материальне право УкраТни.

7.7. С плата псиц неустойки т 
сторону в!д виконання зобов’» ки 
обов’язку Й!ДШкоду наги збизк 
стороною внаслщок недотриман

7.8. Сторони несуть повну 
збитки, заподгягн одна о, тон 
невиконанням чи нсналежним виконанням своУх 
договтрних зобов’ячань.
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7.9. В случае недостачи документов согласно 
перечню н.2.6. Контракта или ненадлежащего их 
оформления. все связанные с этим расходы (штрафы 
и др. затраты) несет Продавец. По всем затратам 
Покупатель предоставляет расчет и документы, 
подтверждающие сумм} расходов.

8. ФОРС-МАЖОР
8.1. Сторона освобождается о г и г ветс г ценности за 
частичное или полное неисполнение обязательств 
по настоящему Контракту, если оно явилось 
следствием действий непреодолимой силы, такой 
как: стихийное бедствие, решение государственных 
органов, в том числе, но не ограничиваясь: 
установление квот/лицензий на экспорг. эмбарго, 
запрет на имгюрт/экспорт. производственные 
пожары, военные действия и прочие обстоятельства 
непреодолимой силы, возникшие после заключения 
настоящею Контракта и продолжающиеся в период 
его исполнения.
8.2. Если указанные выше обстоятельства повлияли 
на сроки выполнение обязательств, 
предусмотренных Контрактом, сроки их 
исполнения отодвигаются соразмерно времени 
действия таких обстоятельств.
8.5. Сторона. подверг пшяся действию 
обстоятельств непреодолимой силы, и оказавшаяся 
вследствие этого нс в состоянии выполнить свои 
обязательства по настоящему Контракту, обязана 
немедленно, но не позднее 7 (семи) дней со дня их 
наступления, в письменной форме известить об 
этом другую Сторону. Сведения, содержащиеся в 
сообщении. должны быть подтверждены 
документами компетентных органов или 
организаций соответствующей страны.
8.4. Срок исполнения обязательств для Стороны 
(Сторон), подвергшейся действию обстоятельств 
непреодолимой силы по настоящему Контракту 
продлевается при указанных обстоятельствах на 
время, в течение которого последние будут 
действовать, но не более 10 (десяти) дней.
8.5. В слу чае. если указанные обстоятельства длятся 
более Ю (десяти) дней, каждая из Сторон имеет 
право расторгнуть Контракт. При расторжении 
Контракта, Продавец обязуется в гечсние 5 (пяти) 
банковских дней вернуть Покупателю денежные 
средства за Товар, который не был передан 
Покупателю по причине форс-мажорных 
обстоятельств.

9. ИЗМЕНЕНИЕ И ПРЕКРАЩЕНИЕ 
КОНТРАКТА

9.1. Досрочно действие настоящего Контракта 
может быть прекращено:
а) по взаимному соглашению Сторон:
б) по инициативе одной из Сторон, в случае 
систематического нарушения условий Контракта 
другой Стороной, подтвержденно! о доку ментально: 
в) по решению (’уда.

7.9. У раз! несдач! документ зато з иерелк.st 
п.2.6. Контракту йбо ненадежного Тх оформления в. 
поа'язан! з цим нитрата (пгтрафи та »н. виграти) 
Продавсць. Стосовно bcix нитрат Покупсиь на. ж 
розрахунок та документа, що шдтверджують суму 
нитрат

8. ФОРС-МАЖОР
8.1. Сторона шльнясться вгд вьтоовгдальяосп п 
часткове або вовне невиконання зобов’язань за цим 
Контрактом, якщо воно стало насдалком да 
непереборноТ сил и. такоТ як: стихшие лихо, рннен и 
державних органов, у тому чисгй. аде i-k 
обмежуючись: встановлеш я кгют/лщенз1й ч 
експорт, ембарго. заборена на гмнортекспогт. 
виробнич! пожежг, военн! дгТ та гний обставши 
непереборноТ с или, що виннкли теля укладаннг 
цього Контракту та тривають у перш йоп 
внконання.

8.2. Якщо зазначеш више обегавинм вплинули г & 
терм гни виконання эобов’язань. передбачсиих 
Контрактом, строк Гх виконання нродовжудаться 
пропори! йно до часу дп таких обставим.

8.3. Сторона. яка зазнала ли обставим не перевода. ч 
сиди, i. яка внаслЦо* цього, не в змоз* виконата евс’г 
зобов'язанпя за цим Контрактом. зобов‘язан.1 
негайно. але не пннгше 7 (семи) дшв з дня Тх 
настання у письмовгй форм! шшдомити про це inwy 
Сторону. BuomoctL що мгстяться в гювщомленш. 
мактп» бути шдтверджеш документами 
компетентних оргашв чи оргашзашЙ вщповщнем 
краТни.

8.4. Tepuifi виконання зобов'язань дня Сторони 
(('торги), яка зазнала ди обета г ин непсреборжйки.п 
за ним Контрактом, нродовжу * т ься за зазначсних 
обставип на час, протягом «кого оетаннг дгятммуэж 
але не бглыне 10 (десяти) днгв.

8,5. Якщо зазначеш обставинм гриваюгь гючад !(• 
(десять) дн‘|и. кпжна гз (.'торги маг право ротгрват» 
Контракт. При розгрванн! Кошракту Продавец! 
зобов’ятуоься протягом 5 (и’я.и) банкгвських дн F 
повернути Поку пцев! кошти к Товар, який не був 
переданий Покупцю через форс-мажорн! обе

9. 3MIHA ТА ПРИПИНЕННЯ КС

9.1. Достроково Д1Я цього Контракт 
припинена:
а) за взаемною згодою Сторпг.
б) 3 ШЩШТИВИ onnieT гз Сторш, у 
систематичного норушення умев Контракту гншоь 
Стороною, пшверхкеного документально:
в) за рппсппйхгСу^---------
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9.2. В случае реорганизации одной из Сторон как 
хозяйствующего субъекта ее права и обязанности по 
Контракту передаются ее правопреемнику.
9.3 Стороны не имеют права передавать свои права 
и обязанности по Контракту третьим лицам без 
письменного согласия другой С тороны.

10. ПРОЧИЕ УСЛОВИЯ
10.1. Контракт’ составлен в двух экземплярах на 
русском и украинском языках. имеющих 
одинаковую юридическую силу, по одному для 
каждой из Сторон.
В случае расхождений между русской и украинской 
версиями Контракта - русская версия имеет 
превалирующую ю силу.
10.2. Контракт вступает в силу с момента его 
подписания обеими сторонами и действует до 04 
июли 2024 г., а в части взаиморасчетов до полного 
исполнения обязательсгв.
10.3. Спецификации и Дополнительные соглашения 
к настоящему Контракту являются неотъемлемой 
его частью.
10.4. Контракт и все Дополнительные соглашения к 
нему, переданные но электронной почте или 
факсимильной связи признаются имеющими 
юридическую силу при заверении их 
оригинальными подписью и печатью хотя бы одной 
из сторон, до момента получения оригиналов таких 
документов.

9.2. У ра-н рсорганпацп однН h Сторж як суб’с к а 
господарювання н права та обоз я жи за кон пж »>v 
передают вся п првонасту пнш.у
9.3 Сторони не мають права передавиги евсп гдшй 
та обов'язки за Контрактом грепм особам без 
письмовоГ згоди шшоТ Сторони.

10. ШШ1 УМОВИ
10.1. Контракт складено у двох прим ерниках на 
роайсьюй та украУнськ1й мовах. що мают ь однакову 
юрндичну силу. но одному для кожно! тз Сторан.
У раз! розб1жнос!сй м»ж poci Левкою та украТнською 
версиями Контракту - рхчйська верстя маг 
нереважну силу.

10.2. Контракт кабираг чинносп з моменту йоп- 
гпдлисання обома сторонами га дк до (Ц линии 
2024 р„ а щодо взасморо рахункш до гювногс 
виконання зобов’язань.
10.3. ('пецифгкапп та Дода кган угоди до цьон 
Контракту с невщ емною йоге част инею.

10.4. Контракт та aci Додагков! угоди до ныи к 
передан! електронною тюнггою або факсимгаьням 
зв’язком визнаються такими, що мают». юридичт > 
силу при завтретин i'x оригшзльни.ми тдштс м та 
печаткою хоча б оджс» 3i cropiH. до моменту 
отриманни орш тна ив таких .юку меняв

11. РЕКВИЗИТЫ СТОРОН 11. РЕКВВИТИ СТОР1Н

ПРОДАВЕЦ:
ОСЮ «ФАЛЬКОН-АГРО»
Украина. 04053. Киев. Вознесенский спуск. 10-А.

ЕГРПОУ: 41271176. ИНН 412711726505

ПРОДАВЕЦЬ:
ТОВ «ФАЛЬКОН АГРО»
УкраТна. 04053, Киш. Вознесе! ський узвд. 10-А.
4-й поверх
Код СДР1 ЮУ 41271176.1 ПН 412711726505

Банковские реквизиты:
БАНК: ПАО АБ «ПИВДЕННЫЙ»
Украина. 65059. i. Одесса. ул. Краснова 6/1.
IBAN: UA 42 328209 0000026000000003022
МФО 328209
SWIFT code PIVDUA22
Correspondent Bank BANK NEW YORK MELLON
New York. OSA
SWIFT code 1RVTUS3N
Correspondent account 8900319313

Банювсью рекв!зитн:
Байк: HAT АБ «П1ВДЕННИЙ»
УкраТна. м.Одеса, вул.Краснова, 6 1.
SWIFT code PIVDLA22
IBAN: UA42 328209 (М)0002600(ЮСЮ003022
МФО 328209
Correspondent Bank
BANK OF NEW YORK MELLON New York. USA
SWin* code IRVTUS3N
Correspondent account 8900319313



ПОКУПАТЕЛЬ:
SC “Vatican» Prim” SRL
Republics Moldova.r. Telenc^li. s Banc$ti
Фискальный код 1003606014797
НДС 9300254
<37360600007
E-Mail: primblasdaniel@gmail.com

Банковские реквизиты:
IBAN USD: MD71PR002224176296001840
ВС "ProCreditBank”
bd. $tefan ccl Marc 65, of. 901 Chi$inAu. Moldova
SWIFT CODE PRCBMD22

ПОКУПЕЦЬ;
SC”Vadcom Prim” SRL
Republics Моккъщг. TeleiwL B5ne$ti
Фискальный код 10036060 ■ 4797
НДС 9300254
+37360600007
E-Mail: primblasdaniel@gmail.corn

Банк»вськ» рекввити:
IBAN USD: MD7 i PR002224 7629600 I 340
BC "ProCreditBarir
bd. Stefan cel Mate 65, of. 901 Chisinau, Moldova
SWIFT CODE PRCBMD22

COPIA CORESPUNDE
CU ORIGINALUL

mailto:primblasdaniel@gmail.com


Quality Certificate No 41 of 06.02.2024 for Heat-Treated and non-j Fodder tn Meal
Посвщчення про як1сть №41 в'и 06.02.2024 р. на шрот соевий кормовий тостованнй негранульований

Назва шдприемстза-виробника: ТОВ «Фалькон Агро Груп» Зовнлиний вигляд / Appearance однородна сипка маса /homogeneous free-flowing mass
Manufacturer: LLC «Falcon Agro Group» Кол^р/ Colour В1д свкло-жовтого до свпло-коричневого / From light yellow to light brown
Юридична адреса: вул. Ливарна, 10, смт. Нове, м. Кропивницький.25491,У краУна Запах Характерний соевому шроту, без стороннього запаху(шпсняви, горитост! тощо)
Legal address: Livarna St. 10, settlement of city type of Nove, Kropyvnitskiy, 25491, Ukraine Odour typical of soybean meal, free from foreign (musty, mouldy, burnt, etc.)
Адреса потужностей виробництва: вул. Ливарна, 10, смт. Нове, м. 
Кропивницький.25491,Укра1на тел. (+38 0522) 30-54-85

М.ч. золи, нерозчинноТ в 10 % HC1, a.c.p., %/
Ash content, insoluble in 10% HCI, on a.d.b. (% wt.)

0,22

Address of production capacities: Livarna St. 10, settlement of city type of Nove, 
Kropyvnitskiy, Ukraine, 25491,tel: +38 (0522) 30-54-85

Сторонн! домш1ки(камшц1, скло, земля)/ 
Other foreign matter (stones, glass, soil)

вщеут/ 
not 

detected
Походження/ Country of origin УкраТна/ Ukraine
Код продукту GMP+ код FSP-2.206 Регламент EU 68/2013 каталог 2017/1017 + 2.18.4

Зараженшсть шкщниками або наявшсть слццв заражения / 
Pest infestation or traces of contamination

вщеут/ 
not 

detected
№партн i смносп/ Lot UлжждГП Накладна/ Consignment note Масова частка вологи та летких речовин, %/ Moisture and volatiles content (% wt.) 10,9
Авто № / Truck No. NHN699/S955HS Масова частка сирого жиру а.с.р..%/ Raw fat content, on a.d.b. (% wt.) 1,48
Маса пето/ 25 820 кг
Net weight 25 820 kg

Дата виробництва 15.01.2024-16.01.2024 
Production date 15.0L2024-16.01.2024

М.ч. металодомшок частники розм!ром до 2 мм включ., %/ 
Metal impurities, particles < 2mm (% wt.)

0,003

Micue вивантаження/ place of unloading: Republica Moldova, r. laloveni, s. Bardar
М.ч. металодом!шок частники розм!ром> 2 мм з гострими краями, %/ 
Metal impurities, sharp-edged particles >2mm (% wt.)

вщеут/ 
not 

detected
Отримувач/ Consignee : SC “Vadcom Prim” SRL Republica Moldova, r. Telenesti, 
s. Banesti

Масова частка сирого протеТну в а.с.р.%/ Crude protein content, on a.d.b. (% wt.) 50,07

Термш зберкання з даши виготовлення: Кислотне число жиру, мг КОН/г/ Fat acidity value (mg KOH/g) 10,1
тостованого гранульованого - 4 .wic, тостованого негра нульов иного - 3 Mic 
фасованого — 12 мю. При умов! зберюання в чистых cyxix прим i щен нях незаражених 
шйдниками хл1бних запаав, добре пров'ипрюваних, захищеиних eid потрапляння 
прямого сонячного свйпла та джерел тепла, высотою не больше 5м, а в складах 
силосного типу не быыиою 18м
Shelf life (if stored in bulk) from the date of manufacture:

r_dheaPtreated & pelleted: — 4 months, heat-treated, поп-pelleted: - 3 months, prepackaged 
- 1Ф months.if stored in clean, dry areas free from grain storage pests, -well-ventilated, 
tfrrateoted from direct sunlight and sources of heat, with a maximum height of 5 m, and in 
^p^cfsilo-typd^^rage - with a maximum height of 18 m, in bags put in stacks not 
y&Meyding 14 rowPi^height..
О зз 7 ¥ >
~ ГП 1 X

Масова частка cupoY клпгковини в a.c.p.%/Crude fibre content, on a.d.b. (% wt) 5,4
М.ч. залишковоТ кшькост! розчинника, %/ Residual solvent (% wt.) 0,02
Актившсть уреази, од, pH/ Urea enzyme activity (U pH) 0,10
Загальна енергетична поживтсть, у.о/ Overall energy value, у.е 1,20
Показники безпеки: (вм1ст necmuyudie, padiouywiidie, токсичных елеменпив, Himpamie, Himpumie, 
мйсотоксшйв,), м1кробюлог1чн1 показники, токсичнйлпь) не перевищують норм, встановлених ДСТУ 
4230:2003 «Шрот соевий кормовий. Загальш техшчш умови.» таумовам контракту
Safety indicators: (the content of pesticides, radionuclides, toxic elements, nitrates, nitrites, mycotoxins, 
radionuclides, microbiological indicators, toxicity) do not exceed the standards established by DSTU 4230: 2003 
"Soy fodder meal. General technical ideas. " and " conditions of the agreement (contract)

e- to t xA 3
Нртгунтка: Сертификат про визнання вим!рювальних можливостей виробничо?
^dopiropiT №03/24 Bia 11.01.2024р. Виданий ДП «Клровоградстандартметролопя»

Note: Certificate of recognition of the measuring capabilities of the production laboratory No.03/24 
dated 11.01.2024, issued by the State Enterprise "Kirovogradstandartmetrology»

ГП ] /
■ -Expert opinion №>102 dated 22.01.2024 issued by the Kirovograd Regional State

Labora^^^^^^ate Service of Ukraine on Food Safety and Consumer Protection 777*^777 7

Експертний висновок №102 eid 22.01.2024 p. виданий К1ровоградською региональною 
державною лаборатор1ею державно! службы Украши з питань безпечносгш харчових 
продуютв та захисту споживач1в.

Tgdkcts
я «Жфщидас вимогам ДСТУ 4 : 2003 «111рот соевий кормовий. Загальш техн|чн| умови» та умовам договору (контракту) № 050723 F-SBM в!д 05.07.2023
е ree^pbments of National Stan^ayd/p3^:2003 «Soybean meal. General specifications», and/or conditions of the agreement (contract) № 050723F-SBM dd 05.07.2023

ip^rdpiY / Head of the laboratory

исмствкСистема менад женена

HaWp»W

харчовоТбезпеки ISO 22000:2018 / ISO 22000:2018 food safety management system implemented 
e^n^qJicTb продукт! забезпечена зпдно 3i стандартами GMP+ FSA/GMP+ FSA assured

Дослщження пров!в заст. начальника лабораторн / 
фрусенцева Г.В./ Brusentseva Н The tests were carried out by the deputy head of the laboratory Бурлака О.В/ Burlaka Н
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STATE SERVICE OF UKRAINE ON FOOD SAFETY AND CONSUMER PROTECTION
MAIN DEPARTMENT OF THE STATE SERVICE ON FOOD SAFETY AND CONSUMER PROTECTION IN KIROVOHRAD REGION

KIROVOHRAD REGIONAL STATE LABORATORY OF THE CIVIL SERVICE OF UKRAINE
ON FOOD SAFETY AND CONSUMER PROTECTION

25006 Kropyvnytskyi, 58/1 Velyka Permska street, Tel. (0522) 30-87-51; 30-87-52 E-mail: kirlab.dpss@ukr.net_____________

EXPERT REPORT № 102
20119 

Testing.

Name of product:
Packing:
Place and date of samling:

Sampling according to Ref.Doc:
Manufacturer:
Date of manufacture:
Implementation period:
Customer:
Mass (volume) of the party
Purpose of the test:

Test date:

January 22, 2024

Soybean meal fodder toasted non-granulated 
no information
warehouse of finished products LLC "Falcon Agro Group", str. Lyvarna, 10, township Nove, Kropyvnytskyi, 
the act of selection №6 dated 17.01.2024

Order of the Ministry of Agrarian Policy and Food of Ukraine dated 11.10.2018 No. 490
LLS "Falcon Agro Group", 10 Lyvarna Str., township Nove, Kropyvnytskyi
January 15, 2024 - January 16, 2024
according to the requirements of the reference document
"Falkon-Agro" LLC, Kyiv, Voznesenskyi Uzviz St., bldg. 10A, floor 4 
1000 tons
Determination of the content of toxic elements, pesticides, mycotoxins, toxicity, nitrates, nitrites, urease 
activity in accordance with the requirements of DSTU 4230: 2003, microbiological parameters (salmonella) 
in accordance with the requirements of the "List of maximum permissible levels of undesirable substances in 
feed and feed raw materials for animals", specific activity of radionuclides at the request of the customer 

from
17.01.2024

to
22.01.2024

TEST RESULTS

Indicator Normative value 
indicator Test results ** Measurement 

uncertain!
Compliant / 

Non- compliant Test method

Radionuclides
Specific activity of cesium-137, 
Bq/kg, not more

600 <2,53 taken into account 
in the result

compliant MI 2143-91

Specific activity of strontium-90, 
Bq/kg, not more

100 <1,85 taken into account 
in the result

compliant Ml 2143-91

Mycotoxins, toxicity
Aflatoxin В1, mg/kg, no more 0,005 <0,0001 not determined compliant MV 15-14/73
Zearalenone, mg/kg, no more 1,0 <0,02 not determined compliant MV 15-14/73
T2 toxin, mg/kg, no more 0,1 <0,02 not determined compliant MV 15-14/73
Toxicity not allowed not detected not determined compliant DSTU 3570-97

Nitrates, nitrites
Nitrate content, mg/kg, no more 450,0 36,0 20% compliant MV 15-14/248

Nitrite content, mg/kg, no more 10,0 <0,45 not determined compliant MV 15-14/248

Pesticides
Hexachloran (sum of isomers), 
mg/kg, no more

0,2 <0,005 not determined compliant DSTU ISO 14181:2003

Heptachlor (heptachlor epoxide), 
mg/kg, no more

not allowed not detected not determined compliant DSTU ISO 14181:2003

DDT (sum of isomers and 
metabolites), mg/kg, no more

0,05 <0,005 not determined compliant 

---- -r--- nr----- 1

DST^^dW:^^

F 7.8/02 (version 01 of September 2, 2019)

fjX ''I

COPIA
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ДЕРЖАВНА СЛУЖБА УКРА1НИ 3 ПИТ АНЬ БЕЗПЕЧНОСП ХАРЧОВИХ ПРОДУКТЕ ТА ЗАХИСТУ СПОЖИВАЧШ
ГОЛОВНЕ УПРАВЛ1ННЯ ДЕРЖПРОДСПОЖИВСЛУЖБИ В ЮРОВОГРАДСЬКЙ ОБЛАСТ1

КПЮВОГРАДСЬКА РЕГИОНАЛЬНА ДЕРЖАВНА ЛАБОРАТОР1Я ДЕРЖАВНО! СЛУЖЕН УКРА1НИ 
3 ПИТАНЬ БЕЗПЕЧНОСТ1 ХАРЧОВИХ ПРОДУКТ1В ТА ЗАХИСТУ СПОЖИВАЧ1В

25006 м. Кропивницький, вул. Велика Пермська, 58/1 Тел. (0522) 30-87-51; 30-87-52 E-mail: kirlab.dpss@ukr.net

20119 
Випробування

ЕКСПЕРТНИЙ ВИСНОВОК № 102
22 с!чня 2024 р.

Шрот сосвий кормовий тостований негранульований
Номерний знак трансп-го засобу:

Назва продукцп:

Фасування: шформашя вшсутня
Micue i дата вщбору: склад готово! продукцн, ТОВ "Фалькон Агро Груп", вулиця Ливарна, 10, смт. Нове, м. Кропивницький, аю 

вщбору №6 вщ 17.01.2024 року
В(дб1р зразюв зпдно з НД: Наказ №490 МАПГГУ в!д 11.10.2018 року
Виробник: ТОВ "Фалькон Агро Груп", вул. Ливарна, 10, смт. Нове, м. Кропивницький
Дата виготовлення:
Термин реалвацП:
Замовник:

15 с!чня 2024 року - 16 с!чня 2024 року
зпдно вимог нормативного документу
ТОВ "Фалькон- Агро", вулиця Вознесенський узв!з, буд. 10А, поверх 4, м. Киш

Маса (обсяг) партн :
Мета випробування:

1000 т
Визначення вм!сту токсичних елеменпв, пестицид!в, мшотоксишв, токсичност!, н!трат!в, н!трит!в, 

' активност! уреази на вшповшшсть вимогам ДСТУ 4230:2003, визначення мжробюлопчних показник!в
(сальмонели) на вщповщшсть вимогам "Перел!ку максимально допустимих р!вшв небажаних речовин у 
кормах та кормов!й сировиш для тварин", питомо! активност! радюнуклццв на вимогу замовника

Дата випробувань з: 17.01.2024 по: 22.01.2024

РЕЗУЛЬТАТИ ВИПРОБУВАНЬ

Назва показннка
Нормативне 

значения 
показннка

Результат випробування**
Невизпачешсть 

вшшрювань
Вщмггка про 
вщповщшсть

Метод випробування

Радюнуклщи
Питома актившсть цез!ю-137, 
Бк/кг, не бшыле

600 <2,53 враховано в 
результат!

вщповщае МИ 2143-91

Питома актившсть стронщю-90, 
Бк/кг, не бшьше

100 <1,85 враховано в 
результат!

вщповщае МИ 2143-91

М1КОТОКСИНИ, токсичшсть
Афлатоксин В1, мг/кг, не б!льше 0,005 <0,0001 не визначасться в!дпов!дае МВ 15-14/73

Зеараленон, мг/кг, не бшьше 1,0 ' <0,02 не визначасться в!дпов!дае МВ 15-14/73
Т2- токсин, мг/кг, не бшьше 0,1 <0,02 не визначасться вщповщае __МВ 15-14/73
Токсичшсть не допускасться не виявлено не визначасться вщповщае^ ^юЖ^М?0-97

Нгграти, штрити
Вм!ст штратав, мг/кг, не бшьше 
шж

450,0 36.0 20% вщпоЕ^аЁ^
Гоа

SW 15-1ША

Вм!ст штрипв мг/кг, не бшьше 
шж

10,0 <0.45 не визначено в!дпо||а^а £ 
■ ?

Пестиц
Гексахлоран (сума !зомер!в), 
мг/кг, не бшьше

0,2 <0,005 си
- -w • 4 'ит, i j g

1 вщповщае4^ 1:2003

Гептахлор (епоксид гептахлору), 
мг/кг, не бшьше

не дозволено не виявлено не визначасться- вщповщае ДСТУ ISO 14181:2003

ДДТ (сума !зомер!в та 
метаболтв), мг/кг, не бшьше

0,05 <0,005 , г
7-Л

Уне визначасться вщповщае ДСТУ ISO 14181:2003

Токсичн^ёДеугенти

Свинець, мг/кг, не бшьше 1,0 0,147 9% вщповщае ГОСТ 30178-96
Кадм!й, мг/кг, не бшьше 0,1 0,037 6% ‘ вщповщае ГОСТ 30178-96 .
М!дь, мг/кг, не бшьше 10,0 6,056 •з% вщповщае ГОСТ 30178-96

Ф 7.8/02 (верс!я 01 вщ 02.09.2019 р.) Бр с.енцс’ва A^z4^7CTopiHKa п32

- i о1гпД|
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CONTRACT DE VANZARE Nr. 60686231, incheiat astazi 28.02.2024 intre:
BUNGE ROMANIA SRL, cu sediul in Aleea Industriilor 5-7 Buzau 120068, Romania, Cod Fiscal: RO16791351, Inregistrata la 
Oficiul Registrului Comertului sub numarul: J10/75/22.01.2009, tel. 021/305.32.00, fax 021/305.32.49, cont nr. 
GB25CHAS60924210009809 banca JPMORGAN CHASE BANK, N.A., reprezentata legal prin DI. Cristian Mihailescu - Country 
Lead, denumit in prezentul contract 'Vanzator1 si
VADCOM PRIM SRL, cu sediul in STR. TELENESTI, S. BANESTI BANESTI 5811, Moldova, Cod Fiscal: 1003606014797, 
Inregistrata la Oficiul Registrului Comertului sub numarul: , tel. +37337360600002, fax +373037325857230, cont nr. 
MD32AG000000022511380833, banca Moldova Agroindbank SA, reprezentata legal prin Vadim Primblas - Administrator, 
denumit in prezentul contract 'Cumparator'.
1. Obiectul contractului:
1.1. Prin prezentul contract, Vanzatorul vinde si Cumparatorul cumpara:
Faina de soia (boabe) utilizata ca furaj, cu invelisuri indepartate, (srotsoia), in vrac, denumita in continuare 'marfa'.
Specificatii de calitate:
Umiditate 
Proteina 
Grasime 
Fibra

Baza 12. 5%
Baza 46%
Baza 2%

Max 7%
Bunurile trebuie sa fie sanatoase, comerciabile, fara insecte vii si fara miros strain. Mai mult, nu trebuie sa contina materii 
straine cum arfi: sticla, metal, etc.
Marfa este produsa din boabe soia modificate genetic.
2. Cantitatea: 100 (o suta) tone metrice +/- 2% la optiunea 'Vanzatorului' si la pretul din contract.
3. Receptia:
3.1. Cantitatea este finala la incarcarea marfii in camioane.
3.2. Receptia marfii va avea loc la incarcare, in prezenta sau in lipsa delegatului Cumparatorului.
3.3. Greutatea neta va fi stabilita de cantarul auto de la locul de incarcare, si va fi inscrisa pe Avizul de expeditie si tichetul de 
cantar.
3.4. Calitatea este finala la incarcare, conform copiei buletinului de analiza emis de Vanzator.
4. Paritate: FCA Lehliu Gara Bunge Romania (conform INCO-TERMS 2020).
5. Pretul: 570,00 (cinci sute saptezeci ,00) USD/tona metrica. Pretul marfii nu contine T.V.A.
5.1. Toate costurile, taxele si comisionele percepute de banca Vanzatorului vor fi in contul Vanzatorului si cele percepute de 
banca Cumparatorului vor fi in contul Cumparatorului.
6. Plata: 6.1. Cumparatorul va plati marfa integral, anticipat fiecarei livrari, conform facturii proforme.
7. Termeni de livrare:
7.1. Marfa va fi preluata de Comparator in perioada: 28.02.2024 - 25.03.2024
7.2. Cantitatile livrate vor fi egal esalonate, saptamanal.
7.3. Cumparatorul se obliga ca in perioada de timp mentionata ca termen de livrare sa preia intreaga cantitate de marfa 
contractata.
7.4. In cazul in care Cumparatorul nu solicita livrarea integrate a marfurilor in cadrul termenului de livrare, va plati costuri de 
depozitare de 0,13 USD/mt/zi, calculate pana la data preluarii intregii cantitati de marfa contractata.
8. Transferul proprietatii si riscului marfii:
8.1. Proprietatea marfii se transfera de la Vanzator la Cumparator in momentul platii pretului, pe baza facturii fiscale in original. 
8.2. Riscurile asupra marfii se transfera de la Vanzator la Cumparator in momentul incarcarii acesteia in mijloacele de transport.
9. Raspunderea partilor:
9.1. In cazul in care Cumparatorul nu preia marfa in perioada de livrare, Vanzatorul are dreptul, la optiunea sa:
a) Vanzatorul are dreptul ca incepand cu prima zi dupa expirarea termenului de livrare sa vanda unor terti intreaga cantitate de 
marfa, la alegerea exclusive a Vanzatorului. In acest caz Cumparatorul se obliga ca la cererea adresata in scris de catre 
Vanzator, sa-l despagubeasca pe acesta cu suma reprezentand diferenta dintre pretul stabilit prin prezentul contract, si pretul 
primit pentru vanzarea la terti a cantitatii de marfa. In cazul in care Cumparatorul nu plateste aceasta despagubire in termen de 
15 zile de la primirea cererii scrise a Vanzatorului, acesta din urma va putea solicita calcularea si plata unor penalitati de 0,05% 
pe zi de intarziere. Penalitatile se vor calcula la valoarea sumei neachitate, pana la plata integrate a acesteia.
Sau, la optiunea Vanzatorului,
b) Cumparatorul va plati Vanzatorului penalitati de 0,05% pe zi de intarziere calculate la valoarea marfii necumparate/ 
neridicate. Penalitatile se vor calcula din prima zi dupa expirarea termenului de livrare, pana la livrarea in totalitate a cantitatii de 
marfa contractata.
10. Forta Majors:
Orice eveniment intervenit dupa data semnarii Contractului care nu poate fi prevazut si nici impiedicat de catre Vanzator, cum ar 
fi dar fara a se limita la imposibilitatea asigurarii necesarului de materii prime, imposibilitatea asigurarii transportului cu mijloace 
proprii sau ale unui tert in cadrul termenului contractual, imposibilitatea asigurarii necesarului de ambalaje pentru produsele 
contractate, greve ale personalului propriu, lipsa personalului propriu sau a unei parti a acestuia necesar executarii produselor 
contractate sau izolarea ori carantinarea unora dintre salariatii proprii ca urmare a unei epidemii sau pandemii, restrict» vamale, 
vandalism, defectarea echipamentelor necesare productiei bunurilor contractate, explozii, incendii, intreruperea furnizarii 
utilitatilor (gaz, energie electrica), atacuri cibernetice, acte normative, confiscare de bunuri etc., constituie Caz Fortuit si 
exonereaza de raspundere Bunge. Bunge are obligatia de a informa Clientul, in termen de cel mult 7 (sapte) zile calendaristice 
de la data survenirii evenimentului respective, prin orice mijloace de comunicare disponibile, inclusiv telefonic si de a lua toate 
masurile posibile limitarii consecintelor cazului fortuit.
TVA ,___ _
(a) Cumparatorul va furniza Vanzatorului, la cerere, toate informatiile si documentatia referito^^f^ 
de la punctul de livrare, indiferent daca destinatia finala este sau nu in UE, inclusiv dar fara
sau CIM bilet de transport, buletin de avion (fiecare avand un numar de identifn 
corespunzator si care contine informatiile solicitate intr-o forma lizibila) sau un certificat d^ 
relevanta a statului membru al UE din care marfa paraseste UE.
Page 1 /8 _________ _____
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(b) In cazul in care Cumparatorul nu asigura transportul continuu a marfii:
i. Cumparatorul va notifies Vanzatorul despre aceasta pana cel tarziu in prima zi a perioadei de livrare; si
ii. Vanzatorul va emite о factura pentru intreaga valoare a marfii plus, TVA si aceasta factura va fi emisa in conformitate cu 
legea din tara unde se emite factura.
(c) Cumparatorul va fi raspunzator pentru toate pierderile, daunele si costurile care rezulta din nerespectarea obligatiilor de la 
(a) si (b) de mai sus si va despagubi pe deplin Vanzatorul impotriva oricaror amenzi, impozite sau alte pierderi, si i. Vanzatorul 
va avea dreptul sa emita о factura pentru intreaga valoare a marfii, plus TVA si aceasta factura va fi emisa in conformitate cu 
legea din tara unde se emite factura.
ii. Vanzatorul va fi eliberat de orice alte obligatii in temeiul prezentului contract (daca exista) si va avea dreptul sa rezilieze 
prezentul contract; si
iii. Vanzatorul va avea dreptul sa rezilieze orice alt contract incheiat cu Cumparatorul, rezilierea avand efect imediat.
(d) In cazul in care Cumparatorul isi incalca oricare dintre obligatiile care ii revin in temeiul acestei clauze in ceea ce priveste 
orice alt contract cu Vanzatorul, Vanzatorul va avea dreptul sa rezilieze prezentul contract cu о notificare catre Comparator, 
indiferent daca Cumparatorul a respectat sau nu oricare dintre obligatiile sale in temeiul prezentului contract.
11. Alte prevederi:
11.1. Contractul este valabil pana la executarea integrala a obligatiilor asumate de catre cele doua parti contractante.
11.2. Orice modificare a prezentului contract va fi luata in considerare si va avea efect numai prin acordul semnat, datat, 
stampilat al ambelor parti.
11.3. Orice notificare cu privire la prezentul contract va fi trimisa Vanzatorului sau Cumparatorului in forma scrisa prin posta la 
adresa de corespondenta mentionata in preambul.
11.4. Acest contract este incheiat in conformitate cu prevederile legislatiei din Romania, INCOTERMS 2020, precum si cu alte 
prevederi legale in vigoare.
11.5. Orice disputa, controversa, litigiu, incetare provocata de prezentul contract care nu poate fi rezolvata pe cale amiabila va fi 
inaintata catre Instanta competenta de la sediul Vanzatorului.
12.6. Partile confirma ca semnaturile aplicate pe prezentul contract sunt sunt indreptatite si suficient imputernicite pentru 
angajarea deplina in prezentul contract.
11.7. Incheiat astazi, 03.11.2023 in limba romana in 2 (doua) exemplare.
11.8. Prezentul contract va fi emis de catre BUNGE ROMANIA SRL si va fi transmis Cumparatorului prin e-mail. Contractul va fi 
semnat si stampilat pe fiecare pagina de catre reprezentantul legal al Cumparatorului si va fi remis Vanzatorului pe fax sau 
e-mail, in aceiasi zi in care a fost trimis de catre Vanzator. Exemplarele contractului semnate si stampilate in original, vor fi 
transmise Vanzatorului, prin posta/curier rapid sau personal de un angajat al Cumparatorului, in termen de maximum 24 
(douazecisipatru) ore de la data cand contractul a fost trimis de catre Vanzator Cumparatorului prin email.
11.9. In cazul in care Cumparatorul nu-si indeplineste obligatia de a transmite contractul semnat si stampilat in copie si in 
original in termenele prevazute in paragraful anterior, Vanzatorul are dreptul exclusiv de a denunta unilateral, partial sau total 
prezentul contract in baza unei notificari scrise transmise cu 24 ore in prealabil, fara nicio penalitate sau cheltuiala in contul 
Vanzatorului, Cumparatorul declarand ca accepta prevederile acestei clauze.
11.10. Vanzatorul este absolvit de obligatia de livrare in cazul in care Cumparatorul nu a platit facturile aferente loturilor de 
marfa livrate in termenul si conditiile prevazute in prezentul contract precum si in cazul in care Cumparatorul nu si-a onorat 
obligatiile de plata provenite din relatii comerciale angajate de parti anterior incheierii prezentului contract.
11.11. Partile contractante, avand la cunostinta natura obligatiilor avute in vedere de prezentul contract, declara ca isi asuma 
prin prezentul contract riscul schimbarii imprejurarilor in care este incheiat acesta, in conformitate cu art. 1271 alineat 3 litera c) 
din Codul Civil si renunta la invocarea impreviziunii in legatura cu acest contract.
Ambele parti inteleg ca executarea acestui Contract este supusa Legii privind Practicile de Coruptie in Strainatate ("FCPA"), 
adoptata de Statele Unite ale Americii, precum si legislatiei nationale anticoruptie din Romania. Ambele parti declara si 
garanteaza ca nu au platit sau dat, oferit sau promis sa plateasca sau sa dea sau sa autorizeze о plata sau sa acorde sume de 
bani sau alte valori, direct sau indirect, vreunui functionar public pentru a influenta un act sau о decizie a unei astfel de 
persoane in scopul de obtinerii, pastrarii sau directionarii vreunei afaceri sau pentru a asigura vreo afacere necorespunzatoare 
sau un avantaj de reglementare pentru sau in numele oricareia dintre parti sau in legatura cu indeplinirea lor in cadrul 
prezentului contract.
Fiecare dintre parti intelege si accepta faptul ca cealalta parte si afiliatii sai se angajeaza sa respecte FCPA si toate celelalte 
legi anticoruptie aplicabile si ambele parti isi declara prin prezenta angajamentul de a respecta aceste legi.
Fiecare dintre parti va coopera pe deplin cu cealalta parte pentru a furniza acele informatii si certificari pe care oricare parte Ie 
poate solicita in mod rezonabil din cand in cand in legatura cu eforturile lor de a confirma respectarea acestor legi.
In sensul acestei clauze, prin "functionar public" se intelege orice: (i) functionar sau angajat al unei societati/ entitati detinute 
integral sau partial de stat sau al unui minister, organism public sau similar care exercita orice functie executiva, judiciara, de 
arbitraj, de reglementare sau administrativa a guvernului sau care apartine acestuia; (ii) partid politic, functionar al unui partid 
politic sau candidat la о functie politics; (iii) angajat al unei organizatii internationale (inclusiv, dar fara a se limita la Banca 
Mondiala, Organizatia Natiunilor Unite si Uniunea Europeana); sau (iv) persoana care actioneaza in numele unei astfel de 
autoritati publice sau al unui organism al acesteia.
Respectarea prevederilor prezentei sectiuni este esentiala pentru executarea prezentului Contract, in ipoteza incalcarii acesteia 
Bunge avand dreptul sa rezilieze Contractul de indata, fara vreun termen de preaviz ori indeplinirea unei alte formalitati si sa 
solicite daune-interese corespunzatoare prejudiciului suferit. Intra in sfera incalcarilor si faptele care se circumscriu infractiunilor 
de fals, fals in inscrisuri, uz de fals, infractiunile de serviciu si cele contra patrimoniului, precum si alte infractiuni, cum ar fi dar 
fara a se limita la evaziune fiscala, spalare de bani, constituire de grup infractional etc., pe langa faptele de coruptie sanctionate 
conform legii penale aplicabile.
Partile convin ca vor procesa datele personale pe care si Ie comunica reciproc in calitate de open irincipal in scopul

realizarii acestei relatii contractuale si a intereselor lor legitime. Pentru informatii suplimentare jp'^are persoanele
vizate isi pot exercita drepturile si pentru despre practicile Bunge de protectie a datelor, poatf *' ----------irea
Protectia Datelor Clientilor si Furnizorilor Bunge Europ/
https.7/www.bunge.com/eu-customer-vendor-data-protection-notice si https://bunge-romania.

EU
privind

ermerfrwnditii.
adresa

CO IAC E IDE 
cu OTONALUL

7ADCOM-PRIM'|Sj.
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11.12. Cumparatorul declare ca accepta toate clauzele
Vanzator,
BUNGE ROMANIA SRL

Cristian Mihailescu

acestui contract asa cum sunt formulate.
Cumparator,
VADCOM PRIM SRL
Nume si Prenume in clar al imputernicitului/ 
semnatarului

МАСАМИ U ^UlAZUCM

COPIA CORSSPUNDE 
CD ORIGIN ALUL
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BUNGE
QUALITY CERTIFICATE

Laboratory results

Loading details
Product information

Loading date 2/13/2024

Loading number 65

Client

Plate number LYY737 / OEE713

Delivery note BRO-00073940

Quantity 25,060.00 KG

Product 1004038

Product type RO Faina de soia (boabe) utilizata ca
furaj, cu invelisuri indepartate (srot 
soia)

Plant FABRICA LEHLIU - BRO

Batch number A5

Storage unit WA5

Analysis date 2024-02-13

Characteristic Result UoM Upper limit Lower limit Inspection method

Moisture NIR 11,5 % 12,5 IN-HOUSE Method

Oil NIR 1,6 % 3,0

Protein NIR 46,5 % 46,0

Urease activity-Official Method 0,030 mgN/gm IN-HOUSE Method

Solubility Index in KOH 77,8 % 85,0 74,0

Fiber NIR 4,4 % 7,0

Additional details

shelf life:3 month; processed in week:4,5 and 6 of 2024 GMO soybeans, events: MON-04032-6

Automatic document without signature Certified by:

HEPUttliCA MOLDOVA
AGENDA nationalA 

PFNIUU SIGURANTA AUMENTELOR 
J» ostul de inspectie la frontier^

GIURGIULE$TI 

i INTRAREA permisa 

j 20

Bunge Romania SRL /
J 10/75/22.01.2009, RO16791351 skr' i
Aieea Industriilor 5-7,120068, Buzau, Romania Г/"-\ i
Punct de lucre: Lehliu Gara, Strada Lisabona nr. 5 U' .nmALUL

Posea Constantin 
(Senior Laboratory Engineer)

X-b^4 ‘

If ЛОГ75/2009
BUNGE ROMANIA}]

A S Rt. if
Nr1 .w

Jill pl

Head OfffiUmge if
Globalwo%t^ecStr. BarbuXppt^^WW^ai 13, 
sector 2, ВисиЙ^-dS



AUTORITATEA NATIONALA SANITARA VETERINARA $1 PENTRU SIGURANJA ALIMENTELOR

DIRECJIA SANITARA VETERINARA $1 PENTRU SIGURANJA ALIMENTELOR

cAlArasi

VETERINARY CERTIFICATE
Certificat Veterinar

Country of destination/Tara de destinatie: MOLDOVA
Reference number of the health certificate/Numarul de referinta al certificatului veterinar: 042/13.02.2024

Veterinary certificate from country of origin/Certificat veterinar din tara de origins: ROMANIA
Exporting country/Тага exportatoarc: ROMANIA
Responsible ministry/Ministerul de resort: AUTORITATEA NATIONALA SANITARA VETERINARA
SI PENTRU SIGURANTA ALIMENTELOR —____
Certifying departmcnt/Directia care certificat: DIRECTIA SANITARA VETERI^RA^TSffiURANl'A
ALIMENTELOR CALARASI : PemtrlI f

Description of goods/Descrierea produsului: SOYBEAN MEAL/SROT Ш&Ы de insoartm i ^T£tOfl
Nature of packing/Felul ambalajului, LOT NoJNUMAR LOT: IN BULK/yRAC GfURLf * f0nt#6ra 
Net weight/Greutatc netto: 25,060 tons
Origin of producVOriginea produsului: ROMANIA

Destination of product/Destinatia produsului: MOLDOVJ^T
Consignee/Notify/Cumparator: 7* _
OThe product will be sent from/Produsul va fi ехрсбйМе khdYehliu Gara, ROMANIA
DI...... 1 . 2________ ______• * ». .члч./А,, * AY'

SJ^ehliu Gara, jud.Calarasi, Romania

Name and address of con si gnor/N icicle si adresa expeditorului: BUNGE ROMANIA, Municipiul Buzau, 
Aleea Industriilor, Nr.5-7, Jud. Buzau

Names and dates of loading silo/ Numele si adresa silozului de incarcare:
BUNGE ROMANIA, Str. Lisabona, nr. 5, Lehliu Gara, jud.Calarasi, Romania

The place of production and storing is situated at the centre of a circle 5 km in diameter where has been no 
case of any disease listed in LIST A of O.LE. during the previous 3 months and the other serious infections 
disease, dangerous for animals and poultry, during the last 3 months

Locul de productie si de depozitare cste situat in central unui cere de 5 km in diametru unde nu s-a 
inregistrat nici un caz de imbolnavirc din cele listate in Lista A of O.LE timp de 3 luni anterioare si nu au 
fost semnalate cazuri de boli infectioase severe, periculoasc pentru animale si pasari in ultimele 3 luni

Done at/ Intocmit de medicul veteri: 
Dr. Cojocaru Nicolae

on/ la (date/ data): 13.02.2024
C.S.V.S.A.O Lchliu-Gajra 
, (signature of the offifia

Zb /*Г

43I3OS

.................. . ................ . ... , г
Str. Prelunglrea Dobrogei, nr. 4, C3l5ra$l, Judetul CSlSraji, telefon:0242 j? £242/ЗЛ1

E-mail: office-calarasi@ansvsa.ro; office d$v@satiit

mailto:office-calarasi@ansvsa.ro


Page 1/2

GMO CERTIFICATE
Certificate No: RQ/284220

Vessel

Port of loading 
Port of Discharge 
8111 of lading 

loading Date 
Quantity

Description of goods 
Shipper

Consignee 
Notify

’. Stowage

Additional declarations

: MV MAINA

: SAN LORENZO, ARGENTINA

: CONSTANTA, ROMANIA
: 1'

: JULY 09TH, 2023
! 33,000.000 MT
: AR SOYBEANMEAL GMO IN BULK
: VITERRA ARGENTINA S.A,

PAUNERO N’ 280, BAHIA BLANCA (8000), BUENOS AIRES, ARGENTINA
CUIT; 33-50223222-9

: TO ORDER
: SC BUNGE ROMANIA SRL

ALEEA INDUSTRI1LOR NR. 5-7,
BUZAU, ROMANIA
REG. COMPANIES REGISTRY UNDER NO. J10/75/22.01.2009
FISCAL CODE OF REGISTRATION RO16791351

; STOWED INTO HOLDS NUMBER: 1,2,3,5

: YEAR OF PRODUCTION: 2023

This Is to certify that, in accordance with the Instructions received from our principals, representative samples were drawn and 
prepared as per GAFTA rules. One composite sample representing the total cargo was sent to an approved GAFTA laboratory for 
determination of the GMO by P.C.R. (Polymerase chain reaction), ascertaining following results: . / . .

Ж r<qA
4Uf75/m» y* 

BUNGE HOMAkIAJ

Analysis • Specific events Method Actual result LoD '
SOYAA2704-12 [ACS-GM005-3] ME-DA-152 (qPCR) Not detected 0.025 %
SOYA A5547-127 [ACS-GM006-4] ME-DA-161 (qPCR) Not detected 0.08 %
SOYA CV127 [BPS-CV 127-9] ME-DA-160 (qPCR) Not detected 0.04 %
SOYA FG72 [MST-FG072-2] ME-DA-157 (qPCR) Not detected 0.02 %
SOYA MON-87701 (MON-87701-2] ME-DA-162 (qPCR) 26.595 % 0.04 %
SOYA MON-87705 lMON-87705-6] ME-DA-297 (qPCR) Not detected 0.1%
SOYA MON-87708 (MON-87708-9] ME-DA-166 (qPCR) 7.435 % - 0.061 %
SOYA MON-87751-7 (MON-877S1-7] ME-DA-167 (qPCR) 19.31 % 0.04 %
SOYA MON-87769 (MON-87769-7] ME-DA-298 (qPCR) Not detected 0.1%
SOYA MON-89788 (MON-89788-1] ME-DA-153 (qPCR) 37.9 % 0.025 %

1 SOYA MON-40-3-2 (MON-04032-6)______
ME-DA-151 (qPCRb-sss:™^ ------------------------------ 13.165% ------- - 0.1%

/X

///..

Уг. 70036°?
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GMO CERTIFICATE
Certificate No: RQ/28422O

Analysis • Specific events Method Actual result LoD

SOV DAS-44406-6 [DAS-44406-6] ME-DA-164 (qPCR) 3.265% 0.04 %

SOY DAS-68416-4 [DAS-68416-4] ME-DA-163 (qPCR) Not detected 0.08%

SOY DAS-81419-2 [DAS-81419-2] ME-DA-16S (qPCR) Not detected 0,08 %
GMO DP-305423 [DP-305423-1] ME-DA-184 (qPCR) Not detected 0.08S %

The meal Is produced from Soybeans registered with GMO's Unique Identifier MON-87701-2, MON-87708-9, MON-87751-7, 
MON-89788-1, MON-04032-6, MON-04032-6 approved Into the EEC under directive 1829/2003/EC and EC 1830/2003, for 
commercial application In terms of food, feed or environmental safety.

Sample sealnumber: 067892 ■* '
Analysis performed at; Intecso Solurjoes e Inova^des em Agronegdcio Ltda

The aforementioned findings are restricted to date, time and place of intervention.
Remaining samples will be kept In our possession for a period of ninety days. .

/ Date: AUGUST 09TH, 2023 '

-. / Certificate Issued at: BUENOS AIRES, ARGENTINA

CONTROL UNION ARGENTINA S,A.
■rrS-. Vafloor- fjlWSHCZ ■ f.’sctsr • ₽лх'k-Htitfnos.'J 
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HEALTH CERTIFICATE
Certificate No: RQ/284218

Vessel

Port of loading 

Port of Discharge 

Bill of lading 
Loading Date 
Quantity

Description of goods 

Shipper

Consignee
Notify

Stowage

Additional declarations

: MV MAINA

: SAN LORENZO, ARGENTINA

1 CONSTANTA, ROMANIA
: 1
: JULY 09TH, 2023
: 33,000.000 MT
: AR SOYBEANMEAL GMO IN BULK

; VITERRA ARGENTINA S.A.
PAUNERO N' 280, BAHIA BLANCA (8000), BUENOS AIRES, ARGENTINA 
CUiT: 33-SO223222-9

; TO ORDER
t SC BUNGE ROMANIA SRL

ALEEA INDUSTRIILOR NR. 5-7,
BUZAU, ROMANIA
REG, COMPANIES REGISTRY UNDER NO. J10/75/22.01.2009
FISCAL CODE OF REGISTRATION RO167913S1

: STOWED INTO HOLDS NUMBER: 1,2,3,5

1 YEAR OF PRODUCTION: 2023

This Is to certify that, in accordance with the Instructions received from our principals, representative samples were drawn and 
prepared as per GAFTA rules, One composite sample representing the total cargo was sent to a GAFTA approved laboratory for 
determination of the quality, ascertaining following results: ‘

Based on reported results we hereby certify that the AR SOYBEANMEAL GMO IN BULK Is fit for animal consumption.

Analysis performed HSE Ingenierla laboratories.
Sample seal number; 066781
Laboratory report number: 19910

Certificate issued at: BUENOS AIRES, ARGENTINA 

Date; AUGUST 09TH, 2023 .

VAtfCtl*
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SALMONELLA CERTIFICATE
Certificate No: RQ/284221

Vessel

Port of Loading 

Port of Discharge 

Bill of lading 
Loading Date 
Quantity
Description of goods 
Shipper

Consignee 
Notify

Stowage

Additional declarations

: MV MAINA

: SAN LORENZO, ARGENTINA

: CONSTANTA, ROMANIA
: i
; JULY 09TH, 2023
: 33,000.000 MT
: AR SOYBEANMEAL GMO IN BULK

: VITERRA ARGENTINA S.A. 
PAUNERO № 280, BAHIA BLANCA (8000), BUENOS AIRES, ARGENTINA 
CUIT: 33-50223222*9

: TO ORDER
: SC BUNGE ROMANIA SRL 

ALEEA INDUSTRIILOR NR. 5*7, 
BUZAU, ROMANIA
REG, COMPANIES REGISTRY UNDER NO. J 10/75/22.01.2009 
FISCAL CODE OF REGISTRATION RO16791351

: STOWED INTO HOLDS NUMBER: 1,2,3,5

: YEAR OF PRODUCTION: 2023

This is to certify that, in accordance with the instructions received from our principals, representative samples were drawn and 
prepared as per GAFTA rules. One set of these samples was sent to a GAFTA approved laboratory where it was well mixed and reduced 
to constitute one average sample for determination of the quality, ascertaining following results:

Analysis Method
Actual Results

Hold 1 Hold 2 Hold 3 Holds

Salmonella ISO 6579-1:2017 not detected not detected not detected not detected

Analysis performed at Greenlab laboratory,
Seal numbers: 70233, 70299, 70288, 70228.

Remaining samples will be kept In our possession for a period of ninety days.
The aforementioned findings are restricted to date, time and place of Intervention.

Certificate issued at: BUENOS AIRES, ARGENTINA 

Date: AUGUST 09TH, 2023

шшачом
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JS орпдсд W wUl iQud
CERTIFICADO EXPORTAC16N PRODUCTOS VEGETALES PROCESADOS

EXPORT CERTIFICATE FOR PLANT PROCESSED PRODUCTS
ARPP1607398

ОЕ:'6пдГп1^«Д5гГымТопоГНс ProtcccBn FltosanftarGЖ ARGENTINA 

PRQM.» National Plant Protection OrganNation of ARGENTINA

PARA; orgenizocidMo?) Naclonatlos) de Ptutecddn Htosanitarla de: ROMANIA

DESCRIPCldN DEL OF THE CONSIGNMENT

nillllllillllilllllllllllllllllltllinnillllllllllllillllllllllllllllllTO; The Plant Pivtoctwi Organiiationlsl of;

1. Nombre у dlreccldn del exportador
Name and addfess of the exporter

VITERRA ARGENTINA S.A.
PAUNCHO N' 2«0, ВЛ1ПА BLANCA (UOOO), BUENOS AIRES, 
ARGENTINA

2 • Nombre у dlreccldn dectorada del destfoatario
Declared name and address of (he consignee
SC BUNGE ROMANIA SRL
AtEEA INDUSTRHLOR NR, 5.7, UUZAU, ROMANIA REO. COMPANIES
REGISTRY UNEH-R NO. j 10/75/22.01.2009
FISCAL CODE OF REGISTRATION 1Ю1П791351

3 - Medio de Uanspoite deduredo 
Occtarcd means of conveyance 
Marftlma - Buque ilodega MV МЛ1НА 
Maritime • Bulk carrier MV MAINA

4 ■ Puntndc cntiodu declumcfo
Declared point of en try
CONSTANTA, ROMANIA

llllinilllltllllllllflllUinillllllllllltlliUlfllflflfllllllllllllllHIIIIIHIllinillllliniliniilH)
f....                —--- --- ----------------- -- -------- ---------------- -  -----
5 - Nombre del producto, пйгпего у descripcI6n de buftos
Name ofproduce, number and deseriptlbn of puckapes
Hutlrw de Sapi a grunol
Soybean Meal In bulk

1111П1тт11{11пШ111111т1тш11111!нш1Ш1Ш11111и111т1111111)иш1))шштн1Ш1^^

6 -Cantldad deriarodn 
Quantity declared

33.000,0000 t
33,000.0000 t

lllllfllltlllflllllllllllllimillll
11ШН1Ш11111П11Ш11111Ш11

7 -Sombre botAnlco de la plant» 
Botanical name of plant
Glycine max

8 Lugar de origen
Place dfprfffln
AHG E irn HA

iiiimiiitiiuimmitiuiuiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii

9 - Moccos dlstiotl*as 
Distinguishing tnarics 

StN MARCAS WITHOUT MARKS)

iiiuiiiiiiiuifiiiiiiiiiifiiHiiiuifiinuiiiiitiiiniiuinmiiiiNiiiiiiHiiiifj

10. Рог el preserve se certifka que las productos vegetates aquf dcscriptos. se han Inspccclocado у se consider'd quo cumplan ios requisites 
Utosanltarlos deflnldos para la Catcgoria 1 de riesgo fitwonltario segun WIMP N* 32 - Cotegerizacldn de productos segOn tiesgo de plages. 
Tills Is to certify that the plants products described here in, hove been Inspected and are considered to conform with the current phytosanltary 
requirements defined for the 1st Category of phytosanltary risk reguleled In NiNF N* 32 - Categorization of commodities according to their pest 
risk.

iiiuniiiiiiiiiiiiiinifuiiuiiiiuiHiiMiiiiiiiiiimfi/iiiiiiiiiniiiifNitifiiiiiitfmiiniiiiitiiiiiiiiiiittitfiniiHiNHiHiiitiiiiiinifttiHfifiniNiiitiitftiinntitMUHnwffniiiiifiniiitfuiiiNiiiiit

Tl-Sln DecLaraddn Adlcionat
No Additional Statement
Fecha de hspecc!6ns09-IuliO“2023
Inspection date:09-juiy-2023

iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiitniiiiiiiiiiiiiiiitiiiiiiiuiiiiiiiiiiiiiiiifiiiiiiiniiiiitiiiiiiiiiifiiiiiiHUiiimiiiifiitinHUiiiiiiiiiiiiiniiiiiiimmiiiiiiiiiiiniiHiiiHiimiiuiiiii 
iiiiiiiiHuiHiiniiiiiiiiiiiniiiiiiiiHinHuiiiiiiuiiiHiHiiitiiiHiiiiiiiiiiiiitiititfiiiiiiiiiiiiiiiiiiHiiiiitiiiiiiiiiiinitiiiuititiitiiiimniiiiiiiiiniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiuiiiiiiiiitiiiii 
llll)llllllll!lllllllllll!Hltllllllllllll!lllllll!lllllilfllll!ll/lllllllllillll!llll!lll!lliil!lllllll!Ulllllllll!lllll!lllllllilllllllllllllllllllllilll)ilillllllllll!llllllllllllll!llllllllIllllltlllll 
iiiiiiuiiiiiiiiuiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiHiifSiiiiiiiiiiiiiHiiHiiiiiiiiitiiiiiiiijniiiiiiiiiiiiiuiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimuiiiiiiiifiiiiiiiiiitiiniutiiiiiiiiiiifiuiiiniiiiniiiiiiiii

lUiiHiMiniiiiiiiuituiitHiiiiiiiiiiifiiiiiiiiifiiiiiiitiiiiitiiiiHHiiiiiiiiuiiiiiiiiuiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiniiiiiiiiiiniiiiimiiiiiiiiiiHiiiiuiniiiiiniiiiiiiiuiiiiiUHiiiiiii 
IHlIifllllllillltUNnillttilllilHIlIlilltllltlinillllilllflllllllllllflfHlUlflUIIIIIHIUIIIIIIIllIIIIUlIlIltHtlUlllllUlllllllinUtllllUllUIIIIIIIIIIIIUnilllllllUIllIllllllllllIllIllllllll 

iiuiiiiiiiiHiiiiimiiiiiifiHiiiiiiiiifiiitiifiiiiiiiniiiiiHiiifiuiiiiiiiiiiuiiiiiiiiiiiiiiiiitfUiiiniuiiifiiiitiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiHitfiiiuuiiHiniiiiiHniiniiniitiiiiiiuHiiHiiiiiini

illllllllflllfliUUlinillllftHflllllllfliniiriniHllllIHlHlIIIIIIHillHIIIilinilHIIliUlllHUIIIIIIIininillllfllUtlllllllllllifHlIlUllliUllllHlllllllUIUniimiilllllltlUUIIIIIIIIlHII 

iiitiiiiiiiiiiiiiiniiiiiiiiHiiiiiiiiiiiiiiiiiuiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiifiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiiiiniiuiiiHHiiiiiimiiiiiiitJiHiiiiiiiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiuiiiiiiiiiiiHnn 
ItfllWllllllillltllUlllllIlilllllliriHlllinilllllllllllinHillfltlllUtillllllllHUllllUlllltllllllllllllfllllllllillllllinilllllflillllllllllllltllflllllllllilHIlillinillllfUllUIIIIIUIlliltn

ll!llllll{lilllflllllll1lltlUltllfUlil!!llllllllllfllll>liniUH!rillBliillllllllltlulll!lllimiHllllllt!iiiiitlliillllluiHltil)iHiiiimtilJtwui7iiJfii7Wiiiiiluui/iltlt)U4/iiii/iiii<mi

Lugar у fecha de expedlcldn

Place anddate of Issue
ROSARIO,20-juHo-2023
ROSA RIO, 20 ■lu Iy-202 3Z

" DATOS P£6XPEDtaoN/WFd wno/V OF EXPEDITION

,9*16O739MirMlSa«S

of Ic lat auterizadb 
Authorized officer

M.iooi?

AR - -109 » PALMIERI REGINA ORNELLA
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THg Russell Marine Group
2219 Lakeshore Drive, Suite 450 |New Orleans, Louisiana 70122 
Phone: 504392.39001 Fax; 504.392.20101 www.rmgcal.com

GMO CERTIFICATE
MAT VALOVINEVessel:

Commodity:

Pounds:

US SOYBEANMEAL GMO IN BULK 

22,046,000 Pounds

Metric Tons.1 10,000,000 Metric Tons
Load Port:
Load Date:

WAGGAMAN, LOUISIANA, USA 
JUNE 11TH, 2023

Discharge Port: CONSTANTA / ROMANIA
Stowage:
Report Date:

HOLD NOS. 1, 2, 3, 4, 5.
JULY 11TH, 2023

Shipper:
ADM EXPORT CO
4666 FARIES PARKWAY
DECATDR, ILLINOIS 62526

Notify:
SC BUNGE ROMANIA SRL
ALEEA INDUSTRIILOR NR. 5-7,
BUZAU, ROMANIA
REG. COMPANIES REGISTRY UNDER NO.
J 10/75/22.01.2009
FISCAL CODE OF REGISTRATION RO16791351

Bill of Lading No. 2
Results based solely on the composite sample submitted to The Russell Marine Group referencing Euroflns Genescan 
Lab ID CK17809
Samples drawn by The Russell Marine Group at load port.

ANALYSIS METHOD RESULT
P-35S PCR Qualitative Detected

pat PCR Qualitative Detected
P-FMV PCR Qualitative Detected
T-nos PCR Qualitative Detected

Soya Event 305423 (DP-305423-1) PCR Qualitative Detected
Soya Event 356043 (DP-356043-5) PCR Qualitative Detected

Soya Event A2704-12 (ACS-GM005-3) PCR Qualitative Detected
Soya Event A5547-127 (ACS-GM006-4) PCR Qualitative Detected

Soya Event BPS-CV127-9 (BPS-CV127-9) PCR Qualitative Not Detected
Soya Event DAS44406-6 (DAS-44406-6) PCR Qualitative Detected
Soya Event DAS68416-4 (DAS-68416-4) PCR Qualitative Not Detected
Soya Event DAS81419-2 (DAS-81419-2) PCR Qualitative Not Detected

Soya Event FG72 (MST-FG072-2) PCR Qualitative Detected
Soya Event IND410 (IND-00410-5) PCR Qualitative Not Detected

Soya Event MON40-3-2 (MON-04032-6) PCR Qualitative Detected
Soya Event MON87701 (MON-87701-2) PCR Qualitative Dotoctod

Alt services are performed In accordance wth and subject to RMC's Terms and Conditions. 
_______ For more Information on the Terms and Conditions visit www.rmgcal.corn.

PER

to
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The Russell Marine Group
2219 Lakeshore Drive, Suite 450 | New Orleans, Louisiana 70122 
Phone: 504.392.39001 Fax: 504.392.2010| www.TTngcal.com

GMO CERTIFICATE

ANALYSIS METHOD RESULT
Soya Event MON87705 (MON-87705-6) PCR Qualitative Not Detected

Soya Event MON877Q8 (MON-B770B-9) PCR Qualitative Detected
Soya Event MON87751 (MON-87751-7) PCR Qualitative Not Detected
Soya Event MON87769 (MON-87769-7) PCR Qualitative Not Detected
Soya Event MON89788 (MON-89788-1) PCR Qualitative Detected

Soya Event SYNHT0H2 (SYN-000H2-5) PCR Qualitative Not Detected

ANALYSIS METHOD RESULT
Soya Event DAS44406-6 (DAS-44406-6) PCR Quantitative 45%
Soya Event MON40-3-2 (MON-04032-6) PCR Quantitative 2.2 %
Soya Event MON87701 (MON-S7701-2) PCR Quantitative < 0.1 %
Soya Event MON87708 (MON-877 08-9) PCR Quantitative 44 %
Soya Event MON87751 (MON-87751-7) PCR Quantitative < 0.1 %
Soya Event MON89788 (MON-89788-1) PCR Quantitative 30 %

Soya Event 305423 (DP-305423-1) PCR Quantitative 1.8%
Soya Event 356043 (DP-356043-5) PCR Quantitative < 0.1 %

Soya Event A2704-12 (ACS-GM005-3) PCR Quantitative 0.1 %
Soya Event A5547-127 (ACS-GM006-4) PCR Quantitative 26 %

[ Soya Event FG72 (MST-FG072-2) PCR Quantitative 0.5 %

■ ■■ < CO

John Morecl
The Russell Marine Group
First Class Superintendent Surveyor

All services are performed In accordance with and subject to RMG's Terms and Conditions. 
For more Information on the Terms and Conditions visit www.rmgc.il.com.
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ADM GRAIN COMPANY
104 E. CAMPUS DR., SUITE 105
DESTREHAN, LOUISIANA, 70047

CERTIFICATE OF ORIGIN

SHIPPER/EXPORTER:

ADM EXPORT CO 
4666 FARES PARKWAY 
DECATUR. ILLINOIS 62526

DATE: JUNE 11,2023

CONSIGNEE:
TO ORDER

NOTIFY:
SC BUNGE ROMANIA SRL
ALEEA INDUSTRIILOR NR. 5-7,
BUZAU, ROMANIA
REG. COMPANIES REGISTRY UNDER NO, J10/75/22.01.2009
FISCAL CODE OF REGISTRATION RO16791351

EXPORTING CARRIER:
PORT OF LOADING:
PORT OF DISCHARGE:

M/V VALOVINE
WAGGAMAN, LOUISIANA, USA 
CONSTANTA / ROMANIA

DESCRIPTION:

US SOYBEANMEAL GMO IN BULK

TARIFF CLASSIFICATION CODE: 2304.00.30

GROSS WEIGHT:

22,046,000 POUNDS
10,000.000 METRIC TONS

The undersigned ADM GRAIN COMPANY (Owner or Agent), does hereby declare for the above named-shipper, the goods 
described above were shipped on the above date and consigned as indicated and are products of the United States of America. 
Dated at WAGGAMAN. .LOUISIANA, USA on the, 11 TH day of JUNE, 2023,

■Xyte. ...........
tHgnatyftjofOwner or Agent

The -LOUISIANA MARITIME INTERNATIONAL CHAMBER OF COMMERCE , a recognized Chamber of Commerce under the laws 
of the State of Upui$lana,.,.has examined the manufacturer's Invoice or shipper’s affidavit concerning the origin of the merchandise 
end, according to the best of its knowledge and belief, finds that the products named originated in United States of North America,



ТН8 Russell Marine Swiss»
1219 Lakeshore Drive, Suite 450 j New Orleans, Louisiana 70122 
Phone: 504.392.3900 J Fax: 504.392.20101 www.rmgcal.coTn

SALMONELLA CERTIFICATE
Vessel: M/V VALOVINE

Commodity: US SOYBEANMEAL GMO IN BULK

Pounds; 22,046,000 Pounds

Metric Tons: 10,000.000 Metric Tons

Load Port: WAGGAMAN, LOUISIANA, USA
Load Cate: JUNE 11TH, 2023
Discharge Port: CONSTANTA / ROMANIA
Stowage: HOLD NOS. 1, 2,3,4, 5.
Report Date: JULY 11 TH, 2023
Shlppo *:

ADM EXPORT CO
4666 PARIES PARKWAY
DECATUR, ILLINOIS 62626

Notify:
SC BUNGE ROMANIA SRL
ALEEA INDUSTRIILOR NR. 5-7,
BUZAU, ROMANIA
REG, COMPANIES REGISTRY UNDER NO.
J10/75/22.01.2009
FISCAL CODE OF REGISTRATION RO16791351

Bill of Lading No. 2
Results are based solely on The Russell Marine Group composite sample: 
Samples drawn by The Russell Marine Group at load port.

ANALYSIS METHOD RESULT
Salmonella PCR Not Detected per 25 g

John Morecl

///<A L. LtL-

The Russell Marine Group
First Class Superintendent Surveyor

AU services зге performed in accordance with and subject to RMG’s Terms and Conditions. 
For more information on the Terms and Condition* visit www.rmgcal.com.

SUPERVISION | CARGO INSPECTIONS j SAMPLING j ANALYSIS J GMC TESTI NG | I P H A N DU NG |
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2219 Lakeshore Drive, Suite 4501 New Orleans, Louisiana 70122 
Phone: 504.392.3g001 Fax: 504.392.2010 j www.rmgcal.coni

HEALTH CERTIFICATE
Vessel: 

Commodity: 

Pounds:

Metric Tons:
Load Port:
Load Date: 
Discharge Port: 
Stowage:

M/V VALOVINE

US SOYBEANMEAL GMO IN BULK

22,046,000 Pounds

10,000.000 Metric Tons
WAGGAMAN, LOUISIANA, USA 
JUNE 11TH, 2023
CONSTANTA / ROMANIA 
HOLD NOS. 1,2, 3, 4, 5.

Shipper: Notify:
ADM EXPORT CO SC BUNGE ROMANIA SRL
4666 FARIES PARKWAY ALEEA INDUSTRIILOR NR. 5-7,
DECATUR, ILLINOIS 62526 BUZAU, ROMANIA

REG, COMPANIES REGISTRY UNDER NO.
J10/75/22,01.2009
FISCAL CODE OF REGISTRATION RO16791351

Bill of Lading No. 2
Results are based solely on The Russell Marine Group composite sample: 
Samples drawn by The Russell Marino Group at load port,

Based solely on the results of the analysis performed in accordance with IFIA Guidelines, we certify that the goods are fit for 
animal consumption.

a/^°M cd

John Morecl
The Russell Marine Group
First Class Superintendent Surveyor

All services are performed in accordance with and subject to RMG's Terms and Conditions. 
.......... . . ..........._. For more Information on the Terms and Conditions visitwww.rmgcai.com,
SUPERVISION | CARGO INSPECTIONS I SAMPLING | ANALYSIS | GMO TESTING | IP HANDLING | FREIGHT FORWARDING
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